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Abstract: 

The purpose of this qualitative study was to explore professional social workers perceptions 

on cultural competence. Seven semi-structured interviews were conducted with professional 

social workers from different municipalities in Sweden. The interviews were analyzed using 

thematic analysis and social constructivism as a theoretical framework along with theoretical 

concepts such as; culturally sensitive social work and cultural competence, professional role 

and cultural capital. 

The result of the study shows that professional social workers experience several factors in 

what affects cultural competence. Further the result shows that cultural competence can vary 

depending on the personal experiences and on cultural belonging. The professional social 

workers experienced a lack of prerequisites in acquiring cultural competence in the practical 

social work but also in the social education. 

The professional social workers stated that the cultural competence was something that the 

individual needed to acquire on their own initiative - either based on interaction with 

individuals of cultural diversity or by their own studies. 
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1. Inledning och problemformulering 

I det sociala arbetet möter yrkesverksamma socionomer individer med olika typer av 

bakgrund. Det praktiska sociala arbetet är därför komplext och kräver bland annat en 

förståelse av de klienter som en kommer i kontakt med (Ahmadi & Lönnback, 2005). 

Kulturell kompetens skapar enligt Hemberg (2020) en förståelse och öppenhet för andra 

individer. I sökning av kultur och kulturell kompetens i socialt arbete härleds begreppen till 

nya sociala problem på grund av immigration och att människor har andra etniciteter. 

Kulturbegreppet är bredare och innefattar mer än vilken etnicitet människor har och är 

grundläggande i bemötande av andra individer, särskilt inom det praktiska sociala arbetet. 

Risken finns, som Pettersson (2001) beskriver det, att sociala problem härleds till 

individualiserade problem. 

Den tidigare forskningen uppmärksammar olika föreställningar om begreppet kultur utifrån 

olika begrepp. Dessa begrepp berör bland annat etnocentrism, tvärkulturellt arbete och 

mångkulturalism. Etnocentrism förklaras bland annat av Stier (2019) som en slags 

medvetenhet om att bedömningen av andra kulturer görs utifrån den egna individens normer 

och värderingar. Vidare beskrivs det tvärkulturella sociala arbetet som ett begrepp som 

behandlar människors olika behov i olika situationer. Detta bygger på kunskap utöver 

kunskap om lagar, förordningar och förvaltning. Denna kunskap kan beskrivas som kulturell 

kompetens som innebär att ha förståelse av oss själva och den andre. 

Med kulturell kompetens finns en medvetenhet om hur en kan påverka mötet för att motverka 

att barriärer byggs mellan olika kulturer. Detta leder oss in på begreppet om mångkulturalism 

som förklaras som ett förhållningssätt om kulturers lika värde och rätt att existera (Ahmadi & 

Lönnback, 2005). Lidskog och Deniz (2009) beskriver detta som en utmaning i ett samhälle 

som präglas av kulturell mångfald. Den kulturella mångfalden beskrivs i litteraturen som en 

heterogen grupp av individer med olika kulturella identiteter. Ahmadi och Lönnback (2005) 

framhäver att en grundförutsättning för hantering av kulturell mångfald är en förmåga till 

självreflektion. Dock är inte varje socialarbetare skolad till att kunna reflektera över 

grundvärderingar och den kultur som en själv ingår i eller är en del av. 

Socionomutbildningen är en generell utbildning vilket innebär att specifika ämnen inte alltid 

behandlas djupgående. Det läggs ett större ansvar på individen att tillförskaffa sig mer 
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djupgående kunskap efter studierna när en väl är yrkesverksam, oftast genom 

internutbildningar (Högskoleverket, 2009). 

Socialstyrelsen (2010) menar att det krävs ansträngningar för att medvetandegöra hinder som 

kan uppstå i bemötandet av andra. Hemberg (2020) skriver att det ställs krav på att den 

enskilde visar intresse, öppenhet och strävar efter djupare förståelse av andra individer. 

Begreppet kulturell kompetens blir därför viktigt i det sociala arbetet där yrkesverksamma 

socionomer kommer i kontakt med en heterogen grupp individer (Walker, 2005). Risken finns 

att individer med olika kulturell bakgrund kulturaliseras vilket enligt Ahmadi och Lönnback 

(2005) innebär att individer reduceras till sin kultur. 

Den kulturella kompetensen kan ses utifrån ett kritiskt perspektiv där innehavandet av 

kunskap kring andra kulturer blir begränsad till en kategorisering av människor utifrån 

stereotypifiering (Rugkåsa & Ylvisaker, 2021). Dock kan detta kritiska perspektiv ses utifrån 

att ett innehavande av kulturell kompetens förutsätter det som beskrivs av Flaskerud (2009) 

som en kulturell sensitivitet. I arbetet med olika kulturella identiteter krävs att socialarbetaren 

arbetar sensitivt. Ett sensitivt arbete kräver ett flexibelt förhållningssätt gentemot andra 

individer. För att överbrygga barriärer och skapa kulturöverskridande relationer är en 

mottaglighet och känslighet i mötet en förutsättning.  

Vårt samhälle präglas idag av en kulturell mångfald som utvidgar de kulturella gränserna. 

Detta ställer krav på socialarbetare att möta det som benämns som “de nya klienterna”. 

Samtidigt som dessa nya krav ställs så finns inga diskussioner om en förändring av det 

grundläggande sociala arbetet. Detta kan riskera ett socialt arbete som grundas och formas 

utifrån majoritetssamhällets kultur, vilket blir ineffektivt i mötet med klienter som inte ingår i 

den. Klienter som faller utanför majoritetssamhällets kultur kan riskeras att ses som “de 

andra” och även få sina problem individualiserade och reducerade utifrån kulturell tillhörighet 

(Kamali, 2002). 
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1.1 Syfte och frågeställningar 

Syftet med studien är att undersöka yrkesverksamma socionomers uppfattning om kulturell 

kompetens och kulturell sensitivitet, dess påverkan på det sociala arbetet samt hur avsaknaden 

av kulturell kompetens kan påverka det sociala arbetet med individer av olika kulturell 

bakgrund. 

De frågeställningar som kommer besvaras i denna studie är: 

1. Vilka faktorer påverkar yrkesverksamma socionomens kulturella kompetens? 

2. Vilka utmaningar möter yrkesverksamma socionomer i arbetet med individer av olika 

kulturell bakgrund?  

3. På vilket sätt kan besittning eller avsaknad av kulturell kompetens påverka det praktiska 

arbetet för yrkesverksamma socionomer? 

1.2 Avgränsning 

Som studien inledningsvis kommer visa är kulturell kompetens ett begrepp som kan inbegripa 

flera komponenter. Några av dessa lyfter vi fram i avsnittet tidigare forskning för att skapa en 

förståelse för komplexiteten med begreppet. Dock har vi i denna studie valt att avgränsa oss 

till att undersöka uppfattningar om kulturell kompetens och kulturell sensitivitet som centrala 

begrepp. 

1.3 Centrala begrepp 

Utifrån studiens syfte är det av vikt att tydliggöra vad som avses när begreppet kulturell 

kompetens och kulturell sensitivitet används. Begreppen behöver förstås var för sig samt hur 

de förhåller sig till varandra. I avsnittet tidigare forskning görs en djupare genomgång av 

kulturell kompetens. 

1.3.1 Kulturell kompetens 

Kulturell kompetens förklaras och beskrivs på olika sätt i den tidigare forskningen. I studien 

kommer begreppet att förstås utifrån Jirwe et al. (2006) definition om kulturell kompetens. Vi 

väljer särskilt två definitioner från denna definition. Vikten av att förstå samhället utifrån en 

mångfald, där en erkänner att vi är olika och lever i ett mångkulturellt samhälle. Samt 

förståelsen av kulturella olikheter som kan innebära olika för olika människor, och att detta 

inkluderar olika attityder. 
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Kulturell kompetens som begrepp kommer även att förstås utifrån Rugkåsa och Ylvisakers 

(2021) kritiska förhållningssätt, vilket innebär en förståelse av att kulturell kompetens också 

kan leda till en reducering av individer till den egna kulturen. Denna reducering av en individ 

kan leda till det Rugkåsa och Ylvisaker (2021) beskriver som andrafiering. I studien förstås 

detta kritiska perspektiv på kulturell kompetens som en risk som kan uppstå när den kulturella 

kompetensen inte reflekteras av den yrkesverksamma socionomen. Det är när den kulturella 

kompetensen reflekteras som den blir kulturellt sensitiv och därmed kan undvika att 

kulturalisera individer. 

1.3.2 Kulturell sensitivitet 

Begreppet kulturell sensitivitet förstås utifrån att kunna respektera andras norm, 

trosuppfattning, moral och etik som kan skilja sig från den egna. Den kulturella sensitiviteten 

kan i sin tur uppnås utifrån en medvetenhet i den egna kulturella övertygelsen. Detta i 

kombination med ett förhållningssätt som präglas av respekt och en icke-dömande attityd 

gentemot det som är olikt en själv. Vidare förstås den kulturella sensitiviteten i praktiken som 

ett flexibelt förhållningssätt i att anpassa sitt arbete till den enskilda individen (Flaskerud, 

2009). 

Den kulturella sensitiviteten förstås i studien som en mottaglighet och känslighet som varierar 

hos den enskilda individen. Forskare menar att en faktor till ökad kulturell sensitivitet handlar 

om huruvida klient och den professionella delar liknande kultur i det privata. Delad kultur 

innebär att dela identitet och erfarenheter, liknande övertygelser, värderingar och normer 

utifrån en normkultur som inte är den rådande i majoritetssamhället. Det handlar om att dela 

en kultur utifrån exempelvis en etnisk minoritet (Kamali, 2002). 

Det finns en interaktion mellan kulturell kompetens och kulturell sensitivitet, där den 

kulturella sensitiviteten ligger som grund till den kulturella kompetensen genom att bemästra 

förmågor såsom mottaglighet, lyhördhet, empati och värme (Flaskerud, 2009). 
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2. Forskningsöversikt 

2.1 Sökprocessen 

I sökprocessen har följande databaser använts: Google Scholar, Libris uppsök, EBSCO 

Discovery Service och ProQuest Social Science database som tillhandahålls av Stockholms 

universitetsbibliotek. Forskning som varit relevant för studien har använts för att se över den 

tidigare forskningen men även för att se hur begrepp tidigare definierats och använts. 

Kulturell kompetens är ett ämne som i vår första sökning på Google Scholar gav träff på ca 50 

000 studier. Bland dessa studier handlade en majoritet om kulturell kompetens inom andra 

fält, främst inom hälso-/sjukvård. I databasen EBSCO gav samma sökning sju träffar och när 

vi sökte på cultural competence genererades 81 192 träffar. 

För att snäva in utfallet gjordes en sökning med de nyckelord som identifierats genom 

sökprocessen. Cultural competence social work gav 9854 träffar. När samma sökning gjordes 

med begränsning att endast visa peer reviewed-artiklar på engelska med sökorden cultural 

competence practical social work gav det 438 träffar, vilket blev hanterbart och visade på hur 

omfattande och kontextbundet begreppet kulturell kompetens är. Bland dessa studier var 

fortsatt hälso-/sjukvård det dominerande vetenskapsfältet. Nyckelorden som identifierats är 

kultur/culture, kulturell kompetens/cultural competence, kulturell sensitivitet/cultural 

sensitivity, kulturell förståelse/cultural awareness och socialt arbete/social work. Orden har 

använts i sökningen i olika kombinationer. Granskning av relevant litteratur har gjorts för att 

se över ytterligare källor för att bredda vyn över forskningsfältet. 

2.2 Tidigare forskning 

Forskningsöversikten presenteras utifrån tre teman; kulturell kompetens, etnocentrism samt 

tvärkulturellt socialt arbete och mångkulturalism. Dessa tre teman utgör huvudområden inom 

den tidigare forskningen om kulturell kompetens i socialt arbete. 

2.2.1 Kulturell kompetens 

Den kulturella kompetensen har i tidigare forskning beskrivits som något inte bara begränsat 

till etnicitet utan snarare olika kulturella kontexter som varje enskild individ kan ingå i och 

bilda en social grupp. Dessa kulturella kontexter beskrivs som bland annat olika levnadssätt, 

värderingar och normer (Garran & Rozas, 2013). Trots tidigare forskning kring kulturell 

kompetens finns ingen enhetlig uppfattning om vad kulturell kompetens är. En förklaring till 
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detta är att kulturell kompetens behöver ses utifrån en kontext samt som något dynamiskt och 

i förändring. 

Den kulturella kompetensen kan förklaras utifrån dess två delar, kultur och kompetens. 

Begreppet kultur är svårdefinierat men en beskrivning är utifrån en social konstruktion. Denna 

sociala konstruktion är något som kan överföras vidare och kan handla om exempelvis konst, 

moral men även tro (Furness, 2005). Förståelsen av att kultur är mångdimensionellt och kan 

utgöras av flera olika aspekter blir viktigt i mötet med olika individer. Det är av vikt att se på 

kultur som dynamiskt och konstruerat för att förstå att en kultur ständigt förändras i samspel 

med de olika dimensioner som individen är en del av. Vidare definieras kulturbegreppet som 

en samling av gemensamma faktorer som samlar individer i olika grupper. Dessa faktorer kan 

utgöras av bland annat liknande normer och värderingar (Giddens, 2003).  

Kultur förklaras också som att vissa kulturer i ett samhälle är mer dominerande än andra. I 

Sverige beskrivs den dominerande kulturen vara den västerländska kulturen eller mer 

specifikt svenskheten. Detta innebär att andra kulturer då kan upplevas som avvikande från 

den kultur som anses vara en norm i ett samhälle (Evertsson & Magnusson, 2014). 

Trots avsaknaden av en enhetlig uppfattning och definition av kulturell kompetens visar 

forskning att kulturell kompetens utgör en viktig roll i det praktiska sociala arbetet. Ahmadi 

och Lönnback (2005) beskriver kulturell kompetens som ett förhållningssätt om att försöka 

bedriva det praktiska sociala arbetet utifrån social rättvisa. Detta för att skapa förutsättningar i 

ett möte utifrån kulturell kompetens. Utifrån Garran och Rozas (2013) förstås det som att det 

genom detta går att förhålla sig på ett antiförtryckande sätt för ett så rättvist möte med klient 

som möjligt. I praktiken läggs ett eget ansvar på socialarbetaren att engagera sig i att skapa sig 

förutsättningar för förståelse för olikheter som kan råda mellan olika kulturer (Garran & 

Rozas, 2013). Den kulturella kompetensen beskrivs avslutningsvis som viktig i förberedandet 

av socialarbetarstudenter, inför kommande tvärkulturellt arbete som grundar sig i det 

mångkulturella samhället (Ronnau, 1994). 

2.2.2 Etnocentrism 

Stier (2019) förklarar etnocentrism som att individens måttstock utgår från den kultur som en 

ingår i. Detta leder till en fallenhet i att bedöma allt som överensstämmer med den egna 

kulturen som det “gällande”, “bättre” och även det “rätta”. Etnocentrism beskrivs även som 

ett förhållningssätt där uppfattningen av världen, men även andra kulturer, görs utifrån den 
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egna kulturen som utgångspunkt. Ahmadi och Lönnback (2005) skriver om etnocentrism på 

liknande sätt. Det bottnar i en slags medvetenhet om att bedömningen av andra kulturer görs 

med den egna individens normer och värderingar som måttstock. Det kan alltså handla om 

etnicitet, kultur, värderingar och andra faktorer som utgör grund för den grupp som en själv 

ingår i.  

Kamali (2002) tar upp hur det traditionella praktiska sociala arbetet grundas i en förståelse av 

det som benämns som en “majoritetsbefolkning” och dess behov. När arbetssätt och metoder 

utvecklas utifrån en förståelse av denna grupp kan svårigheter uppstå i bemötandet av andra 

individers behov. 

Vidare kan etnocentrism som begrepp markera gränsdragningen mellan majoritetsgruppen 

och “andra” minoritetsgrupper (Alinia, 2004). 

En tolkning som görs av etnocentrism är att den inte utgår från att grupperna baseras på 

etnicitet utan där det som utmärker gruppen förhöjs och överdrivs. Känslorna för den egna 

gruppen upplevs som positiva och känslan gentemot andra grupper som negativa. En motsatt 

tolkning av etnocentrism är att gruppen som en själv ingår i utgörs av den egna etniciteten 

(Bizumic, 2018). 

2.2.3 Tvärkulturellt socialt arbete och mångkulturalism 

Begreppet tvärkulturellt socialt arbete belyser de olikheter som finns inom ett samhälle och 

som skapar olika förutsättningar och förväntningar i mötet med varandra (Stier, 2019). 

Det tvärkulturella sociala arbetet beskrivs som ett fält inom socialt arbete där det sociala 

arbetet bedrivs i mångkulturella miljöer och behöver därför se över kulturens roll i det 

praktiska sociala arbetet. Ett mångkulturellt samhälle påverkar det sociala arbetet på olika sätt 

(Pérez, 2010). Ett sätt är att tanken om ett mångkulturellt samhälle kan bli missvisande och 

kategorisera vissa människor som avvikande från majoritetssamhället genom att skapa “de 

andra” (Eriksson et al., 2002). Detta i sin tur kan innebära att fokus riktas bort från det 

egentliga sociala problemet såsom fattigdom eller segregation, och istället fokusera på en viss 

typ av människor som uppfattas som avvikande. De sociala problemen individualiseras och 

tillskrivs en viss typ av individer som ses som “oemottagliga till förändring” och att vissa 

problem drabbar “vissa grupper av människor” (Pérez, 2010). 
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I försöket att definiera det tvärkulturella sociala arbetet beskriver forskare det som en slags 

arbetsrelation där deltagarna skiljer sig åt dels genom olika värderingar och livsstilar dels 

genom kulturell bakgrund. Det tvärkulturella sociala arbetet inom denna definition blir en 

plats där klient och socialarbetare (med olika bakgrunder, värderingar och livsstilar) möts och 

förhandlar, kommunicerar och samskapar nya relationer (Yan & Wong, 2005). Detta kan leda 

till att professionella behöver kunskap utifrån det fält dem jobbar inom, som då också kräver 

specifik kunskap samt kunskap om hur individers problem yttrar sig i olika situationer och 

faser i livet (Ahmadi & Lönnback, 2005). 

I ett tvärkulturellt socialt arbete ingår begreppet mångkulturalism som förklaras utifrån 

kulturers lika värde och rätt att existera (Ahmadi & Lönnback, 2005). Pérez (2010) poängterar 

att i försök att förstå andra kulturer ska en inte fastna i att kategorisera in människor i en 

kultur. Istället bör fokus ligga på orättvisor som kan uppstå i mötet med andra kulturer och 

som grundas på en avsaknad av förståelse kring andra kulturer.  

2.3 Sammanfattning av forskningsfältet 

Den tidigare forskningen behandlar flera dimensioner i det som ingår i kulturell kompetens. 

Många gånger blir kulturell kompetens svår att benämna utan att prata om etnicitet. Samtidigt 

som aspekten om etnicitet är viktig att belysa och inte helt exkludera så finner vi ett 

vetenskapligt gap. Detta gap handlar om hur etnicitet ofta likställs till begreppet kultur och 

blir oftast dominerande. Trots att etnicitet i den tidigare forskningen varit svår att undgå i tal 

om kultur så är det av vikt att belysa andra dimensioner inom kultur och kulturell kompetens. 

I den tidigare forskning beskrivs kulturell kompetens som ett försök att bedriva ett rättvist 

socialt arbete genom ett antiförtryckande förhållningssätt (Garran & Rozas, 2013). Den 

tidigare forskningen gör ett försök i att definiera den kulturella kompetensen som en social 

konstruktion (Furness, 2005). Vidare beskrivs det tvärkulturella sociala arbetet som något som 

bedrivs i mångkulturella miljöer (Pérez, 2010: Garran & Rozas, 2013: Ahmadi & Lönnback, 

2005: Stier, 2019). Trots att Sverige är ett mångkulturellt samhälle och där det sociala arbetet 

bedrivs i mångkulturella miljöer, så har den tidigare forskningen utgjorts av övervägande 

internationell forskning. Därför vill vi med vår studie bidra till ökad kunskap om kulturell 

kompetens ur en svensk kontext. 
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3. Forskningsmetod 
 
I avsnittet presenteras en redogörelse för studiens metod, urval, datainsamling, 
databearbetning och analys, kvalitetskriterier och metodbegränsningar samt forskningsetiska 
principer. 

Studien utgår från en kvalitativ forskningsmetod där fokus ligger på att komma djupare i 

empirin och beskriva fenomenet kulturell kompetens genom subjektiva erfarenheter (Kvale & 

Brinkmann, 2017). Kulturell kompetens har undersökts i form av upplevelser som legat till 

grund för respondenternas uppfattningar. Dessa erfarenheter inhämtas från sju 

semistrukturerade intervjuer av yrkesverksamma socionomer. Med semistrukturerade 

intervjuer ges utrymme för respondenterna att tala friare utifrån frågeställningarna samtidigt 

som det säkerställs att intervjun håller sig inom ramen för studiens syfte (Bryman, 2018). Till 

den kvalitativa metoden har bearbetning av datamaterial skett utifrån en tematisk analys. Den 

tematiska analysen som kvalitativ metod kan ha olika inriktningar, däribland en 

fenomenologisk (Fejes & Thornberg, 2020). Till studien har dock en mer 

samhällsvetenskaplig inriktning valts utifrån Braun och Clarkes (2006) sex steg i en tematisk 

analys. Med denna analys läggs ett starkt fokus på att försöka beskriva de yrkesverksamma 

socionomernas uppfattning om kulturell kompetens. 

Antalet respondenter till studien kommer inte ge något generaliserbart resultat, samtidigt är 

inte det studiens syfte. Den kvalitativa forskningsintervjun ska fånga ett narrativ i form av 

uppfattning om kulturell kompetens från yrkesverksamma socionomer (Kvale & Brinkmann, 

2017). 

3.1 Urval  
Intervjupersonerna kommer i studien kallas respondenter. Respondenterna till studien har 

valts utifrån ett strategiskt urval. Frågan om deltagande ställdes i den slutna Facebook-

gruppen “Socionom” med 20 900 medlemmar och gruppen “Rörelsesocionomer-dialog för 

förändring och alternativ” med 357 medlemmar. Frågan om deltagande ställdes även via det 

egna sociala nätverket bland exempelvis tidigare kollegor. Urvalskriterierna har varit att 

respondenterna ska inneha en socionomexamen och vara yrkesverksam inom socialt arbete. 

Vi fick sammanlagt sju respondenter, sex kvinnor och en man. Via Facebook fick vi fyra 

respondenter, tre via det egna nätverket. Vår förfrågan om respondenter till studien 

resulterade i att samtliga respondenter hade antingen arbetat eller arbetar i områden med 
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individer som har olika kulturell bakgrund. Det faktum att tre av respondenterna är från det 

egna sociala nätverket handlar i grunden om ett strategiskt urval och det bedömer vi inte 

kommer generera sämre svar med tanke på frågorna som ställts. Detta då frågorna handlar om 

respondenternas personliga utsagor om kulturell kompetens.   

Möjliga svårigheter med att intervjua respondenter från det egna sociala nätverket är att 

relationen mellan intervjuare och respondenten kan bli för avslappnad. Detta kan innebära att 

en tar relationen för givet och därmed uppleva en trygghet i att tolka respondenten och 

undvika ställa allt för detaljerade frågor (Esaiasson et al., 2017). 

Det strategiska urvalet är inte slumpmässig och kan således inte generaliseras till 

populationen. Respondenterna är utvalda för särskild relevans för studiens forskningsfrågor 

(Esaiasson et al., 2017). 

Alvehus (2013) menar att det strategiska urvalet utgörs av respondenter som kan tänkas 

besitta den kunskap som studien efterfrågar. Detta medför att vi inte behövt avgränsa oss till 

viss kommun eller enhet inom socialt arbete. För att ge en så bred översikt som möjligt har 

det strategiskt valts att inte begränsa det målstyrda urvalet till viss kommun eller viss enhet 

inom socialt arbete. Avgränsningen här ligger i den gemensamma utbildningen som alla har 

som grund till sitt yrke, det vill säga socionomutbildningen och att i det praktiska sociala 

arbetet möta individer från olika kulturer.  

3.2 Datainsamling 

Till en början uppskattades att vi behövde åtta respondenter. Sju respondenter upplevdes var 

tillräckligt många för att besvara frågeställningarna och uppnå det Bryman (2018) beskriver 

som en “datamättnad”. Datainsamlingen utgjordes därför av intervjuer med sammanlagt sju 

yrkesverksamma socionomer. 

Innan intervjuerna påbörjades utformades ett informationsbrev (se Bilaga 1) samt en 

intervjuguide (se Bilaga 2). Intervjuguiden behövde utvecklas för att få tillräckligt med 

empiriskt material och för att möjliggöra djupgående analyser. Intervjufrågorna i 

intervjuguiden utformades för att fånga individens uppfattning om fenomenet kulturell 

kompetens. Informationsbrevet skickades ut i förväg för att förbereda respondenterna med 

studiens syfte och intervjuns upplägg. I informationsbrevet framgick att intervjun beräknades 

ta cirka 30 minuter. Efter första intervjun blev det tydligt att intervjun tog närmare en timma, 
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vilket medförde att vi fick informera nästkommande respondenter om att intervjuerna kunde 

ta lite längre tid än beräknat. 

Intervjuerna var till en början planerade att hållas över Zoom. På grund av dålig uppkoppling 

och tekniska begränsningar var en intervju tvungen att ske via telefonsamtal, övriga kunde ske 

över Zoom med videoupptagning. Detta kommer att tas upp vidare i avsnittet om 

tillförlitlighet. 

För bra förutsättningar till en tematisk analys spelades intervjuerna in för att kunna skrivas ut 

(transkriberas) på ett tillförlitligt och grundligt sätt (Fejes & Thornberg, 2020). 

3.3 Databearbetning och analys 

Bearbetningen av datamaterialet har skett med en tematisk analys, i enlighet med Braun och 

Clarkes (2006) sex steg. Den tematiska analysen används för att identifiera, analysera och 

slutligen beskriva de yrkesverksamma socionomernas uppfattning om det undersökta 

fenomenet kulturell kompetens (Kvale & Brinkmann, 2017). Fokus läggs på innehållet och 

formen (Fejes & Thornberg, 2020). 

Den tematiska analysen utgår från följande steg: 

Bekanta sig med intervjumaterialet, handlar om att bekanta sig med materialet. Det innebär 

bland annat transkribering av intervjuer samt att läsa/lyssna på materialet flera gånger för att 

bekanta sig ytterligare med materialet och dess detaljer. Det empiriska materialet insamlades 

genom intervjuer. Efter varje avslutad intervju påbörjades en transkribering. Detta gjordes för 

att säkerställa att informationen fortfarande var färskt i minnet, men även för att inte spara allt 

till ett senare skede då analysen med fördel ska påbörjas snart efter intervjun och löpande 

(Bryman, 2018). Transkriberingen gjordes utifrån överenskommelsen om att inte inkludera 

utfyllnadsord såsom “mm”, “eh” och långa pauser. Detta gjordes dels för att det inte fanns 

någon koppling till studiens syfte dels utifrån lättare överskådlighet över det empiriska 

materialet. Transkriberingarna skickades slutligen över för respondenterna att ta del av samt 

inkomma med synpunkter. Detta för att skapa förutsättningar till överförbarhet men även 

stärka studiens trovärdighet (Kvale & Brinkmann, 2017). 

Skapa initiala koder, handlar om att sortera in sitt material i initiala koder. I denna fas så 

görs kodningen på ett väldigt övergripande sätt för att längre fram i analysen ges större fokus 
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(Kvale & Brinkmann, 2017). Till denna första kodningsfas fördelades studiens tre 

frågeställningar till varsitt dokument. I dessa dokument fördes citat över från 

transkriberingarna av samtliga respondenter som besvarade eller berörde frågeställningarna. 

För att få en mer överskådlig uppfattning av respondenternas svar så har en sammanfattning 

gjorts av de citat som valts och motsvarat respektive frågeställning. De valda citaten har gjorts 

på manifest textnivå utan egna tolkningar. Detta för att i senare skede kunna se över om 

citaten tillsammans kan utgöra ett huvudtema och/eller undertema (Braun & Clarke, 2006).  

Söka efter teman, innebär att i analysen börja konstruera fram teman på latent nivå för att 

förklara det manifesta. Det empiriska materialet har till en början försökt sorteras in i mönster 

som på latent nivå utgör något slags samband och begripliggör det för läsaren (Braun & 

Clarke, 2006). Den latenta nivån innebär ett försök att fånga den underliggande meningen i de 

svar som ges (Bryman, 2018). Dessa teman kan utgöras av både huvudteman och underteman 

där en del koder kommer passa in, medan andra koder kan hamna utanför. Bearbetning 

gjordes av respondenternas svar under respektive frågeställning som utgjorde tio teman. 

Koder som hamnade utanför dessa teman sparades som “övrigt” tills steget där vi skulle 

granska våra teman (Braun & Clarke, 2006).  

Granskning av teman, handlar om att tydliggöra de tidigare teman som skapats på latent 

nivå. Detta görs för att se vilka teman som eventuellt kan slås ihop till ett större tema eller 

brytas ned till ytterligare teman. I detta steg ska teman inneha ett enhetligt innehåll där 

vardera teman tydligt skiljer sig åt. Detta utgör i sin tur en tematisk karta över de teman som 

skapats (Kvale & Brinkmann, 2017: Bryman, 2018). I detta steg kunde våra tidigare tio teman 

brytas ned i fyra huvudteman som var centrala för det empiriska materialet. Koderna som 

ingick i kategorin ”övrigt” har inte inkluderats i dessa fyra teman på grund av relevans för 

studien. Sammanlagt kunde fyra huvudteman med tillhörande underteman identifieras. 

 

Nedan (Tabell.1) presenteras hur koder ledde till fyra huvudteman. 
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Tabell 1.  

      

Definiera och namnge teman, beskriver varje tema närmare utifrån att identifiera vad som 

gör varje tema exceptionellt och viktigt för forskningssyftet (Bryman, 2018). Huvudteman i 

denna studie har omdefinierats flertalet gånger för att vara övergripande och unika på samma 

gång. I detta steg har teman och underteman skapats på latent textnivå. Huvudteman har 

framställts genom respondenternas svar som berörde kulturell kompetens utifrån arbetets 

förutsättningar men även egna erfarenheter och uppfattningar som påverkade uppfattningen 

av kulturell kompetens. Det har varit av stor vikt att fånga innehållet av det empiriska 

materialet som berör studiens syfte och frågeställningar. 

I göra rapport, beskrivs alla teman och innehåll på ett förståeligt sätt för läsaren. Det ska 

göras intressant och fånga läsarens intresse och tillit genom att det som presenteras är 

trovärdigt med data som är tillräcklig för de teman som skapats. Till detta steg har vi valt att 

lyfta fram citat (från våra respondenter) som vi tidigare sammanfattat för att understryka och 

påvisa våra fynd. Citaten som presenteras under avsnittet Resultat är på manifest nivå för att 

redogöra för svaren ordagrant och utan någon analys. 
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Våra empiriskt grundade teman kommer under analysens gång även förankras i teori och bli 

teoretiskt grundat. Tillvägagångssättet för att koppla empiri till teori beskrivs utifrån tre sätt: 

induktivt, deduktivt eller genom abduktion (Braun & Clarke, 2006).  

Till en början antogs ett induktivt tillvägagångssätt som innebär, att genom observationer 

komma fram till teorier (Bryman, 2018). Under processens gång fick vi pendla mellan vår 

empiri och teori för att försöka förklara respondenternas svar utifrån relevanta teoretiska 

utgångspunkter. Denna pendling kan ses som en övergång från en till början induktivt 

tillvägagångssätt till det som beskrivs som ett abduktivt tillvägagångssätt (Alvesson & 

Sköldberg, 1994: Alvehus, 2013). Abduktion nämns som en blandning av det induktiva och 

deduktiva tillvägagångssättet. Dock drivs den av en induktiv logik men som skiljer sig åt 

genom hur teorin används i analysen av data. I abduktion ger teorin forskaren en förståelse av 

respondenternas världsbild (Bryman, 2018). 

I analysen har vi antagit ett abduktivt tillvägagångssätt för att förklara, beskriva eller tolka det 

empiriska materialet och de fenomen som framställts (Kvale & Brinkmann, 2017). Det 

abduktiva tillvägagångssättet har möjliggjort för studien att inte styras av varken teori eller 

empiri, utan har gett utrymme att förklara respondenternas narrativ (Denzin, 2009). Studiens 

syfte är att undersöka yrkesverksamma socionomers uppfattning varför det varit av vikt att 

försöka förstå respondenternas verklighet först för att i senare skede av forskningsprocessen 

komma fram till relevanta teorier. Detta för att hålla ett öppet sinne och inte bli färgad av en 

teori. Därav fanns ett induktivt tankesätt och logik men som skiljer sig åt genom att 

respondenternas verklighet utgjorde ramarna för studien istället för en teori. Sedermera växte 

olika teoretiska perspektiv fram som gav en förståelse av respondenternas verklighet. 

Analysen presenterades på en latent textnivå där det empiriska materialet förstås på ett mer 

djupgående plan med teoretiska perspektiv (Bryman, 2018). 

3.4 Kvalitetskriterier och metodbegränsningar 

Den kvalitativa forskningsmetoden skiljer sig från den kvantitativa som istället använder 

validitet, reliabilitet och generaliserbarhet som kvalitetskriterier. Varför samma begrepp inte 

används inom den kvalitativa forskningsmetoden beror på hur den kvalitativa studiens resultat 

inte på samma sätt går att replikera. Detta beror på att det är svårt att få respondenten att svara 

på samma sätt vid en återupprepning av liknande studie, då svaren bottnar i respondenternas 

erfarenheter, upplevelser samt känslomässiga tillstånd. Samma individ kan vid återupprepade 
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tillfälle svara olika utifrån dagsform. I denna studie avses en social verklighet att bli 

undersökt, vilket också innebär att validitet, reliabilitet samt generaliserbarhet inte blir 

begrepp som går att direkt överföras till den kvalitativa forskningsmetoden (Bryman, 2018). 

 

Vi kommer därför att använda oss av kvalitetskriterierna för tillförlitlighet i en kvalitativ 

forskning: trovärdighet, pålitlighet, överförbarhet samt en möjlighet att styrka och konfirmera 

(Bryman, 2018). 

 

Trovärdighet handlar om att påvisa forskarens tydlighet i studien genom bland annat 

transparens, men även utifrån hur forskaren förhåller sig till tidigare presenterad metod och 

undersökt det som ämnats undersöka (Bryman, 2018). För att anta transparens i studien fick 

respondenterna möjlighet att återkoppla på transkribering från den egna intervjun. Detta 

gjordes för att säkerställa att inga misstolkningar gjorts men också för att se om 

respondenterna hade något ytterligare att tillägga. Den dåliga datauppkopplingen kunde 

medföra otydlighet i transkriberingen vilket kunde åtgärdas i samband med att respondenterna 

fick återkoppla på transkriberingen från den egna intervjun. Detta kallas enligt Bryman (2018) 

för respondentvalidering och ökar trovärdigheten i studien. En respondent ville förtydliga 

vissa delar i transkriberingen, resterande sex respondenter hade inget att kommentera eller 

tillägga. Ändringarna gjordes innan tematiseringen påbörjades. 

 

För att stärka studiens trovärdighet ytterligare har intervjuerna skett med en på förhand 

utformad intervjuguide som grundar sig i studiens frågeställningar och syfte (Fejes & 

Thornberg, 2020). Intervjuerna utgick ifrån denna guide men lämnade utrymme för varje 

respondent att kunna svara fritt och berätta om sådant de själva upplevde som viktigt. För att 

säkerställa detta ställdes frågor löpande utifrån det respondenterna berättade och 

avslutningsvis ställdes frågan om respondenterna ville ta upp något mer. Eftersom begreppet 

kulturell kompetens och kulturell sensitivitet i den tidigare forskningen beskrivits som brett 

och något som forskarna inte själva är överens om, så ville vi även lämna utrymme för våra 

respondenter att svara olika utifrån deras egen uppfattning. Vi utelämnade därför en 

specificering av vad som gick under begreppet kulturell kompetens, och valde istället att 

informera respondenterna om att vi var ute efter deras egna uppfattning kring begreppet och 

hur respondenterna såg på deras egen kompetens i ämnet. Detta gjordes med mening om att 

inte vilseleda respondenterna in på något svar utan lämna uppfattningen av kultur som mer 

öppen. En nackdel med detta är att svaren får en stor spridning och att tolkningen kan göras 
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på olika sätt. Utifrån vår studie blir detta dock inte en nackdel, då detta är det vi är ute efter.  

 

Pålitlighet handlar om att kunna presentera samtliga delar av forskningsprocessen. Detta för 

att säkerställa att inget undanhålls från läsaren eller i studien (Bryman, 2018). 

Forskningsprocessens samtliga delar såsom motivering till urvalet av respondenter, hantering 

av empiri samt beslut rörande analysen av data har presenterats för att inte undanhålla 

information från läsaren och därmed för att öka studiens pålitlighet. 

 

Samtliga intervjuer har spelats in för att möjliggöra transkribering av det empiriska materialet. 

Utifrån det transkriberade empiriska materialet har relevanta teman skapats som i studien 

understryks med citat från våra transkriberingar. Citaten har använt i sin ursprungliga form 

men anonymiserats där information kan härledas till specifik person och situation. Detta för 

att inte riskera den anonymitet som utlovats respondenterna. Den tidigare nämnda 

respondentvalideringen kan förutom att stärka studiens trovärdighet även öka dess pålitlighet i 

att inte presentera felaktiga data (Bryman, 2018). En av respondenterna återkopplade med 

förtydliganden kring vissa uttalanden. Dessa ändrades i direkt anslutning till återkopplingen, 

där de nya ändringarna infördes i transkriberingen. 

 

Överförbarhet handlar om huruvida studiens resultat kan överföras till andra kontexter med 

snarlik population. Eftersom den kvalitativa metoden oftast innebär en mindre population i 

studiens urval blir det därför svårt att prata om en slags generaliserbarhet likt den kvantitativa 

forskningsmetoden. Kvalitativa studier syftar dock heller inte till att utgöra någon större 

generaliserbarhet utan är ute efter analyser som grundar sig i bland annat respondenternas 

egna utsagor. För att öka överförbarheten har ett noga och tydligt förhållningssätt presenteras 

löpande under hela forskningsprocessen, för att ge läsaren inblick i att kunna avgöra 

överförbarheten till snarlik situation och kontext. Detta benämns inom den kvalitativa 

forskningen som en analytisk generaliserbarhet (Kvale & Brinkmann, 2017). Genom att 

beskriva sökprocessen med transparens hjälps det till att återskapa sökprocessen för bästa 

förutsättning att replikera studien (Bryman, 2018). 

 

Slutligen innebär möjlighet att styrka och konfirmera att forskaren har insikt i att inte kunna 

uppnå fullständig objektivitet i forskningen. Bryman (2018) beskriver vidare detta som att 

agera i god tro och inte härleda det empiriska materialet till forskarens personliga värderingar. 
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Utifrån ett socialkonstruktivistiskt perspektiv är det inte möjligt att uppnå full objektivitet 

(Wenneberg, 2010). Vi har därför strävat mot att vara så öppna som möjligt inför det 

empiriska materialet och inte tolkat in endast sådant som varit intressant för oss själva. 

Forskningsprocessen har därför skett noggrant och konsekvent för att vara trogen 

datainsamlingen och möjliggöra analyser väl förankrade i empirin. Detta har skett med ett 

nyfiket och öppet förhållningssätt till datamaterialet samtidigt som nya teman upptäckts och 

kritiskt värderats (Fejes & Thornberg, 2020). 

3.5 Forskningsetiska principer 

Denna studie utgår ifrån Vetenskapsrådets (2002) fyra huvudkrav kring forskningsetiska 

aspekter; informationskravet, samtyckeskravet, konfidentialitetskravet och nyttjandekravet. 

Informationskravet innefattar det krav som ställs på forskaren om att informera 

respondenterna om syfte samt om frivillighet till deltagande (Bryman, 2018). I studien har 

respondenterna fått ta del av ett informationsbrev som skickats ut innan respondenterna 

samtyckt till eventuellt deltagande. I informationsbrevet har tydlig information presenterats 

kring studiens syfte, tillvägagångssätt för intervjun samt att deltagandet är frivilligt. 

Deltagandet kunde avbrytas när som helst under processens gång. I informationsbrevet 

framgick en ungefärlig tidsåtgång på ca 30 minuter för intervjun, men fick efter första 

intervjun utöka tiden till ca 60 minuter. Detta framfördes till respondenterna så att de kunde få 

möjlighet att boka ny tid för intervju. 

Samtyckeskravet handlar istället om respondentens valfrihet till deltagande, som framgick dels 

genom det tidigare nämnda informationsbrevet dels genom den första kontakten. 

Respondenterna fick även ta ställning till om de samtyckte till inspelning, transkribering och 

publicering av studien på nätet (exempelvis via Athena, där andra kan ta del av materialet). 

Utifrån detta krav har det informerats om att samtycket kan dras tillbaka när helst 

respondenten önskar det (Bryman, 2018). 

Konfidentialitetskravet handlar om respondenternas integritet. Detta innebär att all känslig 

information, eller information som kunde härledas till specifik person behövde avidentifieras 

för att säkerställa anonymitet (Vetenskapsrådet, 2002). I informationsbrevet framgick det att 

respondenternas identitet förblev anonyma och att personer som inte berördes av uppsatsen 

inte heller skulle få ta del av det insamlade datamaterialet. Under studiens gång har detta 

gjorts genom att utesluta respondenternas namn, censurera respondenternas arbetsplatser men 
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även avidentifiera annan känslig information som kunnat kopplas till person eller exempelvis 

kommun. För att ytterligare stärka konfidentialiteten har transkriberingar och ljudupptagning 

endast varit tillgänglig författarna och bevarats på låst privat dator och mobiltelefon. Detta för 

att efter examinering av uppsats förstöras och raderas (Bryman, 2018). I studien har viss 

transkriberad text även anonymiserats ytterligare efter känsliga uppgifter såsom arbetstitlar 

som kunnat härledas till situation och person. Denna anonymisering har skett genom att 

utesluta ord och ersätta dessa med stjärnmarkering (***).  

Nyttjandekravet behandlar det krav som innebär att författarna endast får använda insamlat 

material för det syfte som varit tilltänkt, alltså till forskningsändamål. Det ska heller inte 

samlas in information som inte har med forskningsändamålet att göra. Under studiens gång 

har därför insamling av data från respondenterna endast berört det som kunnat besvara 

studiens syfte och frågeställningar (Bryman, 2018). 

I informationsbrevet ombads respondenterna utelämna känsliga personuppgifter som kunde 

bli etiskt problematiska under studiens gång. I diskussion om kultur fanns risken att fokus 

lades vid etnicitet och härkomst, vilket ansträngningar gjorts för att undvika. Skälet var att 

skydda respondenterna från alla möjliga former av skada såsom diskriminering, men även för 

god forskningssed enligt Vetenskapsrådet (2017). 

Vissa respondenter valde ändå att lyfta deras kulturella kompetens som ett resultat av att 

själva ingå i en etnisk minoritet. För att vara lyhörda och behålla en öppenhet gentemot det 

empiriska materialet är det något vi inte kunnat undvika att ta upp då det bidragit till ny 

kunskap. Vi har dock valt att inte benämna specifika kulturer, etnicitet eller härkomst utan 

valt att prata om tillhörighet utifrån etnisk minoritet och att inte tillhöra majoritetssamhället. 
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4. Teoretiska utgångspunkter 

Det teoretiska ramverket består av socialkonstruktivism som ett teoretiskt perspektiv. Genom 

det abduktiva tillvägagångssättet tillkom följande teoretiska begrepp: kulturell kompetens och 

kulturell sensitivitet samt yrkesroll och kulturellt kapital. 

4.1 Socialkonstruktivism som teoretiskt perspektiv 

Burr (2015) sammanfattar socialkonstruktivism ur fyra grundantaganden. Det första 

antagandet handlar om hur den kunskap som finns betraktas som självklar och därför behöver 

ifrågasättas och angripas kritiskt. Detta då kunskap är en social konstruktion som framställs i 

interaktion med andra, vilket också gör kunskapen föränderlig över tid och bunden till 

kontext. Det andra antagandet tar fasta på hur vi förstår världen och hur vi talar om 

exempelvis olika kategoriseringar eller begrepp som historiskt och kulturellt bundna. Det 

tredje antagandet handlar om de sociala processer som i sin tur upprätthåller vår kunskap och 

sociala verklighet. Hur vi får kunskapen om världen och hur vi förstår den blir en 

konstruktion i mötet med människor där sanningen konstrueras men också upprätthålls i 

interaktion med andra. Det sista antagandet handlar om hur vår sociala verklighet också leder 

till att vi handlar på olika sätt, det finns alltså en korrelation mellan kunskap och social 

handling. 

Flera författare inom socialkonstruktivismens skola fokuserar på hur den sociala verkligheten 

är konstruerad, hur ens uppfattning av verklighet är och hur kunskap kommer till genom 

relation till andra människor, de sociala interaktionerna i förhållande till egna sociala 

handlingar, samt hur normer och värderingar påverkar våra sociala konstruktioner (Larsson & 

Sohlberg, 2014: Wenneberg, 2010: Allwood & Erikson, 2017). 

Inom sociologin liksom andra vetenskaper uppmanas ett öppet och kreativt förhållningssätt 

till vad vi ser som “sanning”. Därför används detta teoretiska perspektiv som ett sätt att spegla 

hur den kulturella kompetensen uppfattas och upplevs snarare än att anta någon absolut 

verklighet eller sanning (Meeuwisse & Swärd, 2017). 

Människan är en social varelse som färgas av flera faktorer, bland annat kultur och språk, men 

även av färdiga system och förstås utifrån det och de sociala relationer denne ingår i 

(Helkama et al., 2017). Utifrån teorins kritiska perspektiv riktas fokus på att bryta 

föreställningen om att vår kunskap är något objektivt (Wenneberg, 2010). 
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Definitionen av kulturell kompetens är en social konstruktion med viss lagbundenhet till 

kontext och som resultat av en gemensam socialt konstruerad uppfattning (Flaskerud, 2009). 

Till studien kommer socialkonstruktivism att användas som ett sätt att försöka förklara hur 

kulturell kompetens uppfattas bland yrkesverksamma socionomer. Detta kommer att göras 

med en förståelse om att respondenternas kunskap är socialt konstruerat i interaktion med 

andra och/eller hur deras inställning och attityd påverkar deras sociala handlingar. 

4.2 Teoretiska begrepp 

För djupare analys av det empiriska materialet behövdes det något utöver det teoretiska 

perspektivet socialkonstruktivism. Nedan presenteras de valda begreppen samt hur de 

kommer användas i analysen. 

4.2.1 Kulturellt sensitivt socialt arbete och kulturell kompetens 

Det kulturellt sensitiva sociala arbetet som teoretiskt begrepp tar fasta på de risker som kan 

komma ur att det sociala arbetet utformas och bedrivs utifrån majoritetssamhället, trots ett 

mångkulturellt samhälle. Konsekvenser av detta beskrivs inom begreppet som en avsaknad i 

att kunna bemöta den målgrupp som står utanför majoritetssamhället. Kulturellt sensitivt 

socialt arbete ställer därför större krav på den yrkesverksamma inom socialt arbete. Det ökade 

kravet ställs bland annat utifrån att kunna skapa allians och förtroende mellan klient och 

socialarbetare. Kamali (2002) beskriver att det i det kulturella sensitiva sociala arbetet finns 

ett kulturellt gap som behöver fyllas för att klienterna inte ska bli reserverade eller känna 

misstro till myndigheter och myndighetsutövande. Det finns alltså ett kulturellt gap som 

härleds till avsaknaden i att kunna bemöta de klienter som inkluderas i det som vidare 

beskrivs som ”de nya klienterna”. Många gånger beskrivs ”de nya klienterna” som klienter 

tillhörande etniska minoriteter eller sådant som är olikt majoritetssamhället. Det kulturella 

gapet skapar även svårigheter för socialarbetaren att komma vidare i samarbetet trots ”goda 

intentioner”. Många gånger lämnas denna problematik olöst med hänvisning till att en inte 

förstår klienten utifrån kulturella skillnader. I arbetet med ”de nya klienterna” diskuteras 

specifika behov som denna målgrupp kan ha. Ett kulturellt sensitivt socialt arbete behöver 

därför bedrivas utifrån respekt, värdighet och genom att undvika stereotypifiering. Valtonen 

(2008) beskriver sensitivt socialt arbete utifrån en medvetenhet om sin öppenhet och respekt 

för kulturella skillnader samtidigt som en är medveten om sina egna kulturella 

begränsningar.   
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Ett kulturellt sensitivt arbete kan därför ses som beroende av att socialarbetaren har en 

kulturell kompetens som reflekteras sensitivt. Inom det praktiska sociala arbetet innebär det 

en förmåga hos socialarbetaren att anpassa insatser till individers särskilda behov (Abu-Rayya 

et. al., 2021). Stier (2019) förklarar kulturell kompetens som ett samlingsbegrepp för de 

färdigheter och kunskaper som behövs för att kunna bemöta den sociala verkligheten och den 

mångkultur som finns. Ytterligare ett perspektiv på kulturell kompetens är det Laird (2008) 

beskriver som en förståelse av den mångfald som finns inom befolkningen för att skapa 

förtroende mellan exempelvis etniska minoritetsgrupper och yrkesutövare. Detta då forskning 

påpekar att personer från etniska minoriteter upplever en större svårighet (i jämförelse med 

majoritetsbefolkningen) i tillgång till tjänster och hjälp (Laird, 2008).  

Utifrån de teoretiska begreppen kulturellt sensitivt socialt arbete och kulturell kompetens görs 

ett försök i att tolka det empiriska materialet som berör avsaknad eller besittning av kunskap 

vad avser att bemöta den målgrupp som står utanför majoritetssamhället. Även för att se över 

hur respondenterna förklarar bemötandet av dessa skillnader/olikheter. Det kulturellt sensitiva 

sociala arbetet och den kulturella kompetensen ses utifrån ett socialkonstruktivistiskt 

perspektiv där vår verklighet bildas av våra relationer. Detta för att i sin tur försöka förstå hur 

sociala processer och den sociala verkligheten är med och utformar det praktiska arbetet som 

bedrivs utifrån majoritetssamhälle och uppfattas som det självklara (Wenneberg, 2010). 

Kamali (2002) skriver att det kulturella sensitiva sociala arbetet ställer krav på den 

yrkesverksamma inom socialt arbete i att kunna bemöta individer av kulturell mångfald.  

4.2.1.1 Stereotypifiering och andrafiering  

Stereotypifiering och andrafiering är möjliga risker som kan uppstå när det finns en avsaknad 

av kulturell kompetens eller när arbetet inte bedrivs utifrån kulturell sensitivitet. 

Konsekvenserna som kan riskera att uppstå i samband med en avsaknad av kulturell 

kompetens eller ett kulturellt sensitivt socialt arbete kan bottna i generaliseringar som görs på 

målgrupper utanför majoritetssamhället. Denna generalisering beskrivs i litteraturen som 

stereotypifiering, en reducering av en individ till sin kultur. I det kulturella sensitiva arbetet 

kan avsaknaden av kulturell sensitivitet leda till rasism, sexism och andra negativa attityder 

riktade mot den specifika gruppen (Giddens & Sutton 2020).  

Stereotypifiering används som utgångspunkt i huruvida ett arbete som inte är kulturellt 

sensitivt och hur avsaknaden av kulturell kompetens leder till en indelning av människor. 
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Ahmadi och Lönnback (2005) förklarar en reducering av individer till sin kultur som en 

kulturalisering. Detta dilemma uppstår i det praktiska sociala arbetet när den kulturella 

kunskapen inte används sensitivt. Att försöka förklara hur klassificering eller indelning av 

individer i olika fack kan leda till en generalisering och reducering av en individ att endast 

vara sin kultur. Respondenternas svar som utgör det empiriska materialet används utifrån 

detta perspektiv som ett sätt att försöka förstå konsekvenserna av att reducera en individ till 

sin kultur i det kulturella sensitiva sociala arbetet. I studien förstås stereotypifiering utifrån 

Gidden och Sutton (2020) som vanligt förekommande i människans beteende för att försöka 

skapa ordning i den värld vi existerar inom. Därmed göra det oförutsägbara mer förutsägbart. 

Stereotypifiering kan leda till ogrundade generaliseringar som delar in människor i fack 

utifrån att endast tillhöra en specifik social grupp och att reducera individen till sin kultur. 

Stereotypa uppfattningar kan enligt Stier (2019) exempelvis bidra till att en gör feltolkningar i 

möten, men även missbedömningar av olika sociala situationer, vilket kan leda till 

kulturkrockar. 

En annan konsekvens som kan riskera att uppstå i avsaknaden av kulturell kompetens och ett 

kulturellt sensitivt socialt arbete är andrafiering. Begreppet förstås i studien som exkluderande 

mekanismer, vilka leder till ett ”vi och dom”-tänk. Det som är olikt den överordnade hierarkin 

hänvisas istället till ”det andra” som istället får agera en underordnad position. Denna 

underordnade position är i jämförelse med den överordnade, annorlunda och underlägsen. Det 

är därför viktigt att se över hur dessa mekanismer förutom att exkludera även skapar klyftor 

(Stier, 2021). Andrafieringen kan ske på många grunder och bottna i tro och/eller etnicitet. I 

andrafieringen finns föreställningar utifrån vad som anses vara typiskt majoritetssamhället i 

Sverige. Detta kan bland annat handla om traditioner, seder och kultur. Det som faller utanför 

normen blir avvikande och utgör “det andra” (Ålund, 1997). En sådan föreställning kan även 

forma våra svenska välfärdsorganisationer utifrån normalitet och utifrån en 

majoritetsbefolkning. Det som blir ”det andra” får ett mindre värde och många gånger kan 

även resurser saknas för att bemöta sådant som inte faller inom ”det normala”. Ålund (1997) 

nämner exempelvis problem med integration som något som härleds till invandrares 

”annorlunda” kulturer och traditioner. Risken med detta blir att problem som tillhör ”de 

andra” ofta också individualiseras. 

Andrafiering används i att försöka förstå empirin utifrån hur denna indelningen av människor 

sker, hur indelningen av människor leder till ett utanförskap utifrån ett “vi och dom”-tänk. 
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Detta för att försöka se över hur det som är olikt en själv skapar dissonans till exempelvis 

klienten, och utifrån detta även tolka in situationer på olika sätt. Det kan handla om att 

klienten som den yrkesverksamma socionomen möter beter sig på ett sätt som är olikt en själv 

eller samhället i stort (majoritetssamhället), vilket kan skapa ett större gap i exempelvis 

bedömningen och beslutsfattandet. Detta i sin tur för att lyfta respondenternas svar kring hur 

attityder och inställningar till det som är olikt en själv får konsekvenser i det praktiska sociala 

arbetet. 

Stereotypifiering och andrafiering förstås slutligen utifrån socialkonstruktivism där vi i de 

sociala processerna skapar gemensamma värderingar, normer men även beteenden som vi 

känner igen (Wennberg, 2010). Genom att anta ett socialkonstruktivistiskt perspektiv på 

stereotypifiering och andrafiering görs ett försök i att förklara hur det som anses vara normalt 

eller avvikande i sin tur påverkar det sociala arbetet. Detta utifrån Meeuwisse och Swärds 

(2017) förklaringar om fenomen som socialt konstruerade. 

4.2.2 Yrkesroll och kulturellt kapital 
För att förstå vad som påverkar kulturell kompetens och kulturell sensitivitet kommer de 

teoretiska begreppen yrkesroll och kulturellt kapital förklara med ett inifrån- och 

utifrånperspektiv på kompetens. Utifrånperspektivet på kompetens förklaras utifrån 

yrkesrollens förväntningar och vilka förutsättningar som ges, medan kulturellt kapital utgör 

ett erfarenhetsbaserat inifrånperspektiv. 

 

Yrkesroll 

De yrken som socionomer innehar kan variera och skapar därmed stor bredd i vilken roll 

socionomer har. Yrkesrollen inom den offentliga sektorn präglas av ett applicerande av lagar, 

regler och riktlinjer i det dagliga arbetet med människor. Tjänster i den privata sektorn och 

inom ideella organisationer har inte samma regelstyrning. Förväntningarna varierar på 

yrkesrollen beroende på om den ingår i den offentliga, privata eller ideella sektorn. 

Yrkesrollen inom det sociala arbetet beskrivs ha olika utmaningar i möte med individer som 

har multipla sociala problem. Detta kräver en flexibilitet utifrån att kunna dels skapa/upprätta 

goda relationer som bygger på ömsesidighet, dels i utformandet av olika insatser utifrån 

individens behov. I litteraturen förklaras detta som att relationen sätter grunden för 
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framgången i arbetet. Hur vi då bemöter individer och olika situationer blir en blandning av 

dels de förväntningar som finns men även personliga erfarenheter (Ribner & Knei-Paz, 2002). 

Inom yrkesrollen ryms också personlig erfarenhet och personlig kompetens. Den personliga 

erfarenheten och kompetensen varierar och ges i sin tur olika mycket utrymme inom den 

givna yrkesrollen. Individer kan utveckla en professionsidentitet som är kopplad till arbetet 

dels utifrån yrkesrollen, dels utifrån den personliga erfarenheten och kompetensen (Bruhn & 

Källström, 2018). Begreppet yrkesroll kommer att användas för att lyfta respondenternas syn 

på deras egen roll i mötet med individer av annan kulturell bakgrund. Detta för att förstå 

yrkesrollens förväntningar att behandla alla lika, samt hur förutsättningarna ser annorlunda ut 

när det kommer till att bemöta individer av annan kulturell bakgrund. Yrkesrollen kan också 

variera vilket i sin tur skapar olika utmaningar varför yrkesroll även kan användas för att se 

över utrymmet för personliga erfarenheter och kompetens. 

Förståelsen av begreppet yrkesroll kommer även att användas för att förklara hur relationen 

till individer med olika kulturell bakgrund skapas, och hur denna relation kan förklaras som 

antingen utifrån förväntningar (lagar, regler, gällande praxis) eller personligt initiativ. Som 

yrkesverksam socionom behövs annan kunskap än att kunna lagar och regler. Den kulturella 

kompetensen är en kunskap bland andra som behöver reflekteras för att bli kulturellt sensitiv. 

 

Kulturellt kapital 

Bourdieu tar upp kapital som en individs symboliska och/eller materiella tillgångar. Vidare 

gör Bourdieu en skillnad mellan olika former av kapital (Broady, 1998). Bourdieu förklarar 

det kulturella kapitalet som bestående av en individs erfarenheter, kunskaper men även tankar 

och idéer. Till det kulturella kapitalet inryms även hur en individ uttrycker sig och talar, som 

kan skilja sig åt beroende på vilka kretsar en ingår i. Det kulturella kapitalet verkar enbart när 

dess värde medges (Broady, 1998). Ett annat sätt att se på kulturellt kapital är den status som 

tillges en individ utifrån värdefulla titlar eller examina. Begreppet kulturellt kapital kan därför 

ha flera dimensioner och flera definitioner (Broady, 1998). 

I Öhlunds (2011) artikel förklaras kulturellt kapital utifrån en kultursociologisk förståelse. 

Genom att dela en gemensam kultur så skapas en förståelse och därmed en inifrån-kunskap 

som i sin tur kan användas i det praktiska sociala arbetet. Det kan vara fördelaktigt i arbetet 

med individer med olika kulturellt kapital att dela liknande erfarenheter för att komma dessa 

individer närmare. I beskrivning av det kulturella kapitalet innefattas vilka erfarenheter, 
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kompetenser och värderingar samt stil individer har. Kulturellt kapital präglas ur en individs 

uppväxtmiljö, tal och språk eller annat som färgar ens identitet och vad en värderar som högt 

inom den egna kulturen. Vidare beskrivs hur identiteten utifrån gemensam kultur också kan 

skapas som en “egen” identitet som blir lokalt förankrad där människor delar liknande 

erfarenheter. Individer som inte delar liknande erfarenheter och står “utanför” denna 

gemensamma kultur kan ha svårt för att sätta sig in i den specifika kulturen. Det kulturella 

kapitalet används som grund i att bedriva ett kulturellt sensitivt arbete. 

Utifrån vårt eget intresse kring kulturell kompetens, och för studiens syfte, kommer en 

kultursociologisk förståelse att antas på kulturellt kapital. Med begreppet kulturellt kapital 

görs ett försök att, utifrån empirin, förstå hur den yrkesverksamma socionomens kulturella 

kapital skapar förutsättningar för den kulturella kompetensen och det kulturella sensitiva 

sociala arbetet. Den personliga erfarenheten och kompetensen som inryms i det kulturella 

kapitalet kommer att användas för att se hur respondenterna härledde sin kulturella kompetens 

till att själv ingå i en annan kultur. Det kulturella kapitalet används även för att förstå hur 

respondenterna färgas av exempelvis uppväxtmiljö, andra erfarenheter, men även medias 

rapportering som påverkar ens attityd och inställning till det som är olikt/likt en själv. Till 

studien kommer Öhlunds (2011) förståelse om kulturellt kapital att användas för att se över 

den yrkesverksamma socionomens resurser i arbetet med individer med olika kulturell 

bakgrund. 

Respondenternas uppfattning om kulturell kompetens kommer förklaras utifrån det 

socialkonstruktivistiska perspektivet om hur kunskap är socialt konstruerat ur sociala 

processer inom yrkesrollen och det kulturella kapitalet. 
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5. Resultat 

I avsnittet presenteras resultatet utifrån de fyra huvudteman som framkom i den tematiska 

analysen av det empiriska materialet; Uppfattning om kulturell kompetens, Kulturell 

kompetens och kulturell sensitivitet, Den ständiga utmaningen samt Den yrkesverksamma 

socionomen i praktiken. Under varje huvudtema har även tillhörande underteman presenterats 

som berör huvudtemat. 

5.1 Tema: Uppfattning om kulturell kompetens 

Detta tema beskriver vad respondenterna anser att kulturell kompetens är för 

något. Uppfattningar om kulturell kompetens beskrevs bland annat som “kunskap om olika 

kulturer” och “medvetenhet om fördomar”. Det fanns en spridning och variation i 

respondenternas svar gällande vad kulturell kompetens är för något. Temat svarar främst på 

syftet med studien och utgör en grundläggande förståelse av respondenternas uppfattning om 

kulturell kompetens. Nedan följer vilka likheter och olikheter som framgick av 

respondenternas svar.  

5.1.1 Likheter i uppfattning 

Likheterna finns bland de som svarade att det handlade om att ha kunskap om och känna till 

olika kulturer. Vissa respondenter svarade att det var genom att förstå sin egen kultur som en 

kunde förstå andra kulturer. 

“Jamen kulturell kompetens måste ändå vara en grundläggande kunskap om olika kulturer” 

(IP1) 

“Kulturell kompetens för mig är att man har någorlunda kunskap och insikt om hur andra 

kulturer ser ut, hur andra personer lever sitt liv och skillnader som kan finnas mellan den 

svenska kulturer och ja andra kulturer. Men också som jag var inne på också insikt i kulturer 

som finns inom svensk kultur.” (IP5) 

“/.../ att visa respekt för deras kultur, det handlar mycket om det.” (IP6) 
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5.1.2 Olikheter i uppfattning  
Det fanns även en spridning och variation i respondenternas svar gällande vad kulturell 
kompetens uppfattades som till skillnad från ovan. Respondenternas svar visar på en bredd av 
variationer i definitionen av kulturell kompetens. 

“/.../ det här är frågor som jag ju längre jag jobbat som socialarbetare så är det något jag 

funderat på mer och mer kring det här med fördomar och rasism och hur möts, bara för att 

man inte ser ut på ett visst sätt hur möts man då av till exempel socialtjänsten och så.” (IP3) 

“/.../ insikten om att vi alla befinner oss i olika kontexter och agerar, beter oss och tänker på 

olika sätt utifrån den kontexten.” (IP4) 

“Att vi är olika och att det är okej att vi får vara olika. Att det är okej att få ha olika 

bakgrund. Se olika ut, tänka olika och se olika ut, prata olika men ändå någonstans försöka 

möta varandra och ha ett gemensamt mål. Att alla de här skillnaderna man har som kultur 

kompetensen som innebär att man gör det som en fördel och omvandla det till erfarenhet.” 

(IP7) 

Det framkom även svar som bestod av en blandning av dels olikheter och likheter mellan 

respondenterna, dels tyckte de att kulturell kompetens handlade om att förstå andra kulturer 

men även att det handlade om att inte diskriminera andra grupper.  

“Kulturell kompetens för mig är att ha info och känna till många kulturer men också att inte 

ha fördomar om människor från andra kulturer.” (IP 2) 

5.2 Tema: Kulturell kompetens och kulturell sensitivitet 

I detta tema beskrivs de faktorer som enligt respondenterna blir förutsättningar för att kunna 

inneha eller tillförskaffa sig kulturell kompetens. Dessa faktorer beskrivs i intervjuerna som 

egenskaper om “genuin nyfikenhet”, “öppenhet”, “ansvarsfullhet”, “initiativtagande”, 

“intresse” och en “vilja”. 

Vidare har det i intervjuerna framkommit att det, förutom egenskaper och faktorer som 

påverkar den kulturella kompetensen, även varit viktigt med erfarenheter och kunskapsutbyte 

för utveckling av den kulturella kompetensen. Respondenterna ger uttryck för att vara mer 

mottagliga och känsliga för andra kulturer och det som är olikt dem själva. Sammantaget har 

detta gett två underteman: Egenskaper som påverkar och Kulturell sensitivitet. 
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5.2.1 Egenskaper som påverkar 

Egenskaper såsom “öppenhet” förklaras av respondenterna som förutsättande för kulturell 

sensitivitet och kulturell kompetens. 

“Det främsta verktyget är en öppenhet. Alltså det finns en människa och den människan tolkar 

världen på lite annorlunda sätt.” (IP1) 

 

“Att man är öppensinnad och att man inte är trångsynt och vill lära sig om andra kulturer.“ 

(IP2) 

“Att se individen och vara nyfiken och inte förutsätta något och så.” (IP4) 

“Nyfikenhet tror jag har stor del att göra med det. Och viljan. Man måste ha vilja.“ (IP7) 

Citaten sammanfattar hur vissa egenskaper påverkar förutsättningen för den kulturella 

kompetensen. Respondenterna påpekade vid flera tillfällen hur egenskaper ibland var 

avgörande i mötet med individer med annan kulturell bakgrund. Egenskaperna beskrivs även 

som viktiga när andra förutsättningar såsom interna utbildningar eller liknande saknades. 

Detta beskrevs vidare som exempelvis en vilja att skaffa sig den kulturella kompetensen på 

eget initiativ vilket i sin tur gjordes på olika sätt. Vissa respondenter gjorde detta genom att 

vara genuint intresserade och nyfikna, och att ställa frågor när osäkerhet eller ovisshet 

uppstod. Ett annat sätt att anskaffa sig kunskap gjordes exempelvis genom att googla fram 

information eller ta hjälp av någon som delade en liknande kultur. Detta som ett sätt att 

försöka förstå sig på det som är olikt en själv och möta individen på individens villkor. Det 

som utmärkte sig vad avser viktiga faktorer, var faktorn om öppenhet som samtliga 

respondenter nämnde på olika sätt. Vissa respondenter beskrev öppenhet som en slags välvilja 

där inställning och attityd påverkar den kulturella kompetensen. Andra respondenter beskrev 

öppenhet som en egenskap som snarare finns med från början där en som yrkesverksam 

socionom antingen hade denna egenskap eller saknade den. 

“/.../ det beror ju på hur mycket kanske vilja och ambition man har som handläggare att lära 

sig om olika kulturer i jobbet.” (IP7) 
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“/…/ mest är från privat håll, jag har bara kompisar från andra kulturer. Jag har alltid varit 

öppen och tycker det är kul det här med språk och andra kulturer generellt. Så jag skulle säga 

ändå att det har mycket att göra med att jag själv är uppväxt i en förort och gått i en skola 

här.” (IP2) 

5.2.2 Kulturell sensitivitet 

Det framgick av det empiriska materialet att respondenter upplevde variationer i känslighet 

och mottaglighet för andra kulturer. Respondenterna svarade att känslighet och mottaglighet 

för det som är olikt/likt en själv kunde variera dels utifrån att själv ingå i en annan kultur dels 

utifrån interaktion med individer från andra kulturer. 

Respondenterna som nämnde att de själv ingick i en annan kultur beskrev den kulturella 

bakgrunden som bidragande faktor till att ha grundläggande förståelse för sånt som är olikt 

normen. 

“/.../ jag har rätt så bra kulturell kompetens. Dels för att jag själv är från ett annat land /…/” 

(IP7) 

 

“/…/ jag kan lite mer kulturell kompetens med tanke på min bakgrund /…/” (IP5) 

“/…/ det kanske bottnar i att jag själv ingår i en annan kultur och kan därför /…/ sätta mig in 

i någon slags förståelse och försöka förstå utifrån något annat än vad som är normkulturen.” 

(IP6) 

Respondenterna nämnde annars att det var i interaktionen med individer med annan kultur 

som bidrog till känslighet och mottaglighet. 

“Jag har mött så många olika människor /…/ det kan bara vara att man är från en annan del 

av Sverige. Man kan till exempel ha en annan kulturell uppväxt om man är uppväxt i Skåne.” 

(IP2) 

 “/…/ genom att arbeta och träffa massa olika individer också på ett omedvetet plan utvecklas 

i sin kulturella kompetens.” (IP6) 

Respondenterna framhåller att tolkning och bedömning av olika situationer i det praktiska 

sociala arbetet görs olika baserat på den känslighet och mottaglighet som en har för andra 
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kulturer. Respondenterna nämnde olika situationer där det kunde bli missförstånd utifrån att 

inte förstå den kulturella kontexten. Bedömningen av situationen beskrevs utifrån variation av 

kulturell sensitivitet. 

“/…/ när vi kommer hem till klienten så sitter klienten på golvet med sina barn och äter. För 

mig var det här väl inget oroväckande /…/ men (***) som var där tyckte det var oroväckande 

och gjorde därför en orosanmälan /…/” (IP5) 

“inom vårt yrke får vi inte ta emot gåvor /…/ och att bli bjuden på mat räknas som en gåva 

/…/ Jag visste att det var oförskämt att tacka nej till mat när man blir bjuden för så är det i 

min kultur så jag tänkte att men nej jag sätter mig här och äter.” (IP7) 

5.3 Tema: Den ständiga utmaningen 

Nästa tema berör den utmaning som finns i arbetet med individer av olika kulturell bakgrund 

och beskrivs som “fördomar som skapar utmaningar”, “förutfattade meningar som påverkar 

bedömning” och “krock mellan yrkesroll och profession”. Huvudtemat berör utmaningar som 

respondenterna lyft fram och framställs nedan i två sammanfattande underteman om Reflexivt 

tänkande och Krock mellan profession och person. 

5.3.1 Reflexivt tänkande 

Respondenterna framhäver hur reflektion om sitt inre kan vara en utmaning. Utmaningen 

beskrivs ligga i en medvetenhet om att ingen är fri från fördomar. Det reflekterande tänkandet 

beskrevs vidare som ett sätt att vara medveten om detta och annat som kan utgöra hinder för 

ett möte med individer av annan kulturell bakgrund. Att dels känna till att en har fördomar, 

dels att inte agera på dessa. 

“/…/ det är en viktig del att vara ifrågasättande mot sig själv och att inte vara blind för att 

man själv också bär på fördomar som alla människor gör.” (IP3) 

“Då kommer man gå till det här mötet med de här fördomarna vilket kanske i sin tur påverkar 

mötets gång eller vad som sker därefter. Om man då kanske inte har goda intentioner på 

grund av sina fördomar /…/” (IP2) 

Vidare reflekterade respondenterna över hur dessa fördomar och förutfattade meningar gav 

sig uttryck i det praktiska arbetet. Vissa respondenter menade att agerandet på fördomar 
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kunde leda till olika bedömningar och utredningar. Andra beskrev även hur detta kunde 

påverka grunden för själva mötet och interaktionen mellan varandra. 

“ Vi träffar människor hela tiden som vi dömer i form av att vi gör bedömningar som 

påverkar deras liv, ändå vet vi inte riktigt så mycket mer om människan i sig.“ (IP5) 

5.3.2 Krock mellan profession och person 

Respondenterna berörde hur de blev påverkade av vad som är rätt och fel utifrån moral och 

etik samt den lagstiftning som styr det sociala arbetet. Detta beskrevs som att en drogs mellan 

yrkesroll och den egna identiteten: 

“Så även om jag vill förstå de här /…/ mammorna, papporna, att de har kulturen att det är 

okej att rycka hårdare i sina barn och kanske slå /…/ så har jag en lag att förhålla mig till.” 

(IP7) 

Ytterligare krock mellan profession och identitet utgjordes i respondenternas beskrivning av 

att det ibland kunde kännas som att en drogs mellan två ting, yrkesrollen och den egna 

personen. Det nämns hur det i vissa situationer kräver att en lämnar den professionella rollen 

för att tillmötesgå sina klienter och fånga upp dessa i en situation, som annars hade eskalerat. 

Ett sådant exempel är när en respondent beskriver att vara tvungen att agera mer som vän än 

som socialsekreterare. Det beskrevs som bra för klienten i mötet där klienten uppskattat detta 

bemötande, men där socialsekreteraren istället känt att gränsdragningen mellan yrkesroll och 

den egna identiteten blivit diffus. Citaten nedan sammanfattar det flertalet respondenter gav 

uttryck för: 

“Det kändes inte längre som jag var personens socialsekreterare. Min roll som 

socialsekreterare suddades lite ut. Jag tror liksom starkt också på gränsdragning.“ (IP6) 

Vidare beskrivs krocken av ställda förväntningar på individen att utifrån sin yrkesroll anta en 

viss yrkesidentitet. Denna yrkesidentitet beskrivs inte alltid lätt då den kan komma att hamna i 

konflikt med den egna identiteten. I vissa situationer kunde det vara till fördel att kliva ur 

rollen som “professionell” och möta klienten i den situation den befann sig i samtidigt som 

det innebar en inre konflikt. Fastän det ibland kan vara gynnsamt att frånträda det som 

uppfattas som “professionellt”, kan det resultera i en inre konflikt för socialsekreteraren. 

Denna inre konflikt som uppstår skapar i sin tur dilemma i mötet med klienter. 



 

 
 

32 

“/…/ att jag heller inte kan vara en kompis i det här mötet, utan att jag behöver fortfarande 

ha min roll då det här är min arbetsplats och jag går in i en roll där jag också förväntas på 

något sätt bete mig proffsigt. Blir väl lite mer som krock mellan olika förväntningar.” (IP6) 

5.4 Tema: Den yrkesverksamma socionomen 

Huvudtemat skapades utifrån respondenternas svar som härleds till hur avsaknaden eller 

besittningen av kulturell kompetens kan påverka det praktiska arbetet. 

Detta beskrivs som bland annat att “förstå klienter”, “skapa förtroende” och “reducering av 

individer”. Respondenternas svar innehöll många liknande svar som delats upp i två 

underteman som presenteras nedan.  

5.4.1 Relationsskapande och allians 

Vid frågan om vilka fördelar som besittning av kulturell kompetens kunde innebära så 

härleddes svaren till relationsskapande och allians. Respondenterna nämnde att detta i 

förlängningen innebar ett underlättande i det praktiska sociala arbetet. 

“Jag tror att det är viktigt för att vi ska kunna förstå våra klienter /…/ Annars är det lätt hänt 

att jag förväntar mig någonting och den personen kanske förväntar sig något helt annat /…/ 

det blir ingen bra relation eller bra allians.” (IP5) 

“/…/ det är jätteviktigt att man har den kulturella kompetensen. Det skapar mycket trygghet 

och skapar relation. Och det krävs för att skapa en bra relation med klienten.” (IP6) 

“/…/ alltså om du förstår någon som inte alls levt som du så kan du enklare skapa en relation 

till den människan om du förstår. “ (IP7) 

Respondenterna nämnde kulturell kompetens utifrån att den var viktig i relationsskapandet 

och allians. Det beskrevs som förståelser för saker som kunde tas för givet inom den egna 

kulturen, men även sånt som inte är givet inom alla kulturer. 

“Jag körde en egen variant av kort valutbildning för flera och majoriteten av dem gick och 

röstade och där jag vet att de röstade för att jag uppmuntrat dem och informerat dem. För 

många svenskar är det en sån självklarhet att gå och rösta /…/ men här har jag många 

ungdomar som bott flera år i Sverige /…/ och för första gången kunde känna sig som 

människa när de kunde gå och rösta /…/” (IP4) 
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“/…/ på en längre insats så är det viktigt att man har en bra relation. Har du en bra relation 

så får du ett förtroende för dig, så kan man nå enorma resultat.“ (IP7) 

Respondenterna nämnde olika situationer där deras kulturella kompetens kom till användning 

i mötet med individer av annan kulturell bakgrund. Tolk som flertalet respondenter använder 

som verktyg i sitt arbete kunde missa nyanser i språket vid översättning till svenska. Effekten 

av att använda tolk i arbetet beskrivs som att kommunikationen tappar nyanser och att tolkar 

endast tolkar språk och inte kultur.   

“/…/ man kan känna med de personerna man träffar att det inte alltid är lätt att fånga 

nyanser i språket /…/ även om det är en bra tolk.” (IP 3)  

”Men jag tror att det liksom inte bara var språk, för fastän tolken översatta på deras språk så 

förstod de inte riktigt, och det kan ju ha att göra med att liknande verksamhet inte finns i 

deras hemland.” (IP 2) 

Dock fanns även ett kritiskt förhållningssätt till detta där en i försöket att skapa allians och 

relation istället kunde riskera att reducera en person till att vara sin kultur. 

5.4.2 Stereotypifiering  

Stereotypifiering bottnar i de fynd som gjordes utifrån ett kritiskt perspektiv gällande 

besittning av kulturell kompetens, där avsaknad av kulturell sensitivitet satte hinder i det 

praktiska sociala arbetet. Exempel på detta nämner respondenterna som en reducering av 

individen till sin kultur utifrån stereotypifiering. Respondenterna nämner hur tendenser finns 

till att ibland glömma individen i sin helhet. 

“/…/ man fokuserar vid kultur och reducerar en person. Man kopplar människan direkt till 

etniska ursprung eller kultur än att bara se individen i sig.” (IP2) 

“/…/ alltså det är så lätt att platsa in personer i olika fack /…/ Men det är en jätteskillnad att 

komma från en by /…/ och att komma ifrån *** (reds anm. huvudstad).” (IP1) 

“/…/ Man förbiser personen och bara ser kulturen hela tiden /…/ att man generaliserar 

personen, då kommer hela ens arbete bygga på stereotyper.“ (IP5) 



 

 
 

34 

Respondenterna beskriver vidare hur besittningen av kulturell kompetens kan vara 

frustrerande i situationer där den kulturella kompetensen inte används som fördelaktigt för 

klienten, en frustration som kan leda till en känsla av att bättre vara ovetandes. 

“Ja men ibland har jag väl utifrån min kulturella kompetens, kanske då specifikt från kultur 

som jag själv kan känna igen mig inom också kanske haft fördomar.“ (IP6) 

 

“Men när man har den förståelsen så tycker man ju synd om föräldrarna också för man vet 

att de såklart inte menar något illa. Jag kan ändå inte säga att det är en nackdel, men för 

egen del lite frustrerande.” (IP7) 

“/…/ och då kan jag nästan bli provocerad på mig själv. Och känna att jag önska att jag inte 

hade den kulturella kompetensen.“ (IP6) 

5.4.3. Resurser och utbildning 

Till resurser och utbildning hör de uttalanden där kulturell kompetens samt avsaknaden eller 

besittningen av detta grundar sig i resurser och utbildning. Majoriteten av respondenterna 

menar att det saknas både resurser och utbildning, både under socionomutbildningen och 

under det praktiska sociala arbetet. Vilket inte ger förutsättningar för att utveckla den 

kulturella kompetensen. Några respondenter svarar att de fått till sig kulturell kompetens via 

utbildning, antingen genom eget initiativ eller uppfattat detta under socionomutbildningens 

gång. 

“Den behöver införskaffa på egen hand för att också även om möjlighet skulle ges på jobbet 

med utbildningsdagar så gör du inte något med det så försvinner det. Det har väldigt mycket 

med personligt intresse att göra.” (IP4) 

“Liksom alla sitter och håller med om att vi inte har kulturell kompetens men ingen gör något 

åt saken.“ (IP5) 

“/…/ det pratas väldigt lite om det på utbildningen eller gjorde det i alla fall när jag gick /…/ 

Det är väl mer min erfarenhet i största grad. Min egen nyfikenhet.” (IP7) 

“Alltså förutsättningarna de ges inte. Inte på något strukturerat sätt så egentligen.” (IP1) 
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Gemensamt för de få respondenter som svarade att de fick ta del av utbildning i kulturell 

kompetens redan under socionomutbildningen, nämnde även att den var väldigt 

grundläggande och hade velat ha en djupare kurs i ämnet. Dessa respondenter hade inte gått 

socionomutbildningen i närtid. 

“Tror vi hade en kurs i internationellt socialt arbete tror jag den hette och den var på sju 

poäng och sju poäng är väl fyra veckor. Så fyra veckor av tre och ett halvt års studier är 

väldigt dåligt.” (IP7) 
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6. Analys 

I analysen nedan presenteras det empiriska materialet med förankring i teori och tidigare 

forskning. Genom empirin har olika kompetenser identifierats. Dessa kommer behandlas i tre 

övergripande områden som svarar mot studiens syfte och frågeställningar.  

6.1 Faktorer som påverkar den kulturella kompetensen 

Vi fann flera faktorer som påverkade den kulturella kompetensen. Genuin nyfikenhet, intresse 

och öppet förhållningssätt tolkar vi i enlighet med det Hemberg (2020) skriver som 

förutsättningar för fördjupning i förståelse av andra individer.   

Egenskaper såsom öppenhet gentemot andra individer är något som vi vidare tolkar utifrån 

Flaskeruds (2009) förståelse som förutsättning för att besitta en kulturell sensitivitet. Genom 

denna mottaglighet och känslighet förstärks den kulturella kompetensen. Utifrån ett 

socialkonstruktivistiskt perspektiv tolkar vi det som att den kulturella kompetensen 

konstrueras i mötet med andra, i sociala processer. Detta förstår vi utifrån förståelsen om att 

individer bildar sin kompetens utifrån interaktionen med andra människor men även utifrån 

egenskaper och upplevelser (Wenneberg, 2010). 

Utifrån respondenternas svar kunde vi vidare göra en tolkning i att de tidigare erfarenheterna 

och deras bakgrund utgjorde faktorer som påverkar den kulturella kompetensen. 

Respondenterna med annan kulturell bakgrund upplevde en djupare förståelse för det som 

beskrevs som andra kulturer. De andra kulturerna har vi tolkat som de kulturer som inte ingår 

i vad som anses vara normkulturen. Detta kan förklaras med att respondenternas svar färgas 

av de system de ingår i och att det blir lättare att relatera till en kultur som är olik 

majoritetskulturen om en själv ingår i en annan kultur. Vi gör tolkningen att människan är en 

social varelse och därför påverkas och färgas av de sociala relationer en ingår i (Helkama et 

al., 2017). 

Gemensamt för respondenternas yrkesroll är att det saknas förutsättningar för att kunna 

bemöta individer av olika kulturell bakgrund på lika villkor, vilket ställer krav på den enskilda 

socionomen. Utvecklingen av den kulturella kompetensen ligger därmed på den enskildes 

ansvar och egna initiativ. Respondenternas utsagor tolkar vi i enlighet med det Ribner och 

Knei-Paz (2002) ger uttryck för, där det inte ges förutsättningar för goda relationer som 

skapar framgång i möte med individer med olika kulturell bakgrund. Trots bristande 



 

 
 

37 

förutsättningar, tolkar vi i likhet med Bruhn och Källström (2018) att det inom yrkesrollen 

lämnas utrymme för personlig erfarenhet och kompetens. De personliga erfarenheterna och 

kompetensen går att tolka utifrån det kulturella kapitalet. Detta i sin tur förstår vi att 

respondenterna kunde få genom sin uppväxtmiljö, bakgrund, genom diskussioner och samtal 

med individer av olika kulturell bakgrund. Utifrån ett socialkonstruktivistiskt perspektiv går 

detta att ses som att våra uppfattningar av verkligheten och kunskap kommit till och 

upprätthålls via ett kunskapsutbyte i interaktion med andra människor (Wenneberg, 2010: 

Allwood & Erikson, 2017). 

6.2 Utmaningar i arbetet med individer av olika kulturell 

bakgrund 

I tolkningen av vilka utmaningar som de yrkesverksamma socionomerna möter i arbetet med 

individer av olika kulturell bakgrund nämns bland annat de bristande förutsättningarna för att 

bemöta olika individer. Detta kan förklaras från tidigare forskning där det tvärkulturella 

sociala arbetet ställer krav på den yrkesverksamma att kunna möta, kommunicera och etablera 

nya relationer oavsett bakgrund och värderingar. I sin tur innebär detta att vissa fält också 

kräver specifik kunskap. När denna specifika kunskap inte ges inom fältet kan möjliga 

svårigheter uppstå inom det praktiska arbetet (Yan & Wong, 2005: Ahmadi & Lönnback, 

2005). Vi förstår detta som utmaningar som kan uppstå i det sociala arbetet och leda till 

möjliga svårigheter, och som Pérez (2010) beskriver att sociala problem istället 

individualiseras. Respondenterna förklarar även utmaningen i att bemöta individer av olika 

kulturell bakgrund utan konkreta verktyg. När vi ställt frågan har respondenterna nämnt tolk 

som ett verktyg. Dock har respondenterna även en förståelse om att tolk endast tolkar språk 

och inte kultur. Gemensamt för samtliga respondenter är att det saknas verktyg inom 

yrkesrollen utifrån regler, riktlinjer/metoder eller utbildningar för arbetet med individer av 

olika kulturell bakgrund. Vi uppfattar detta i enlighet med Garran och Rozas (2013) om att 

ansvaret läggs på yrkesverksamma socionomer att skapa sig de förutsättningar som behövs för 

att undvika krockar som kan uppstå i mötet mellan olika kulturer. Förutsättningarna i sin tur 

bottnar i vilka uppfattningar eller sociala verklighet som den yrkesverksamma har och kan 

leda till olika sociala handlingar. Detta går att förklara utifrån det socialkonstruktivistiska 

perspektivet om att vår sociala verklighet och uppfattningar är socialt konstruerade i de 

sociala processer vi ingår i (Allwood & Erikson, 2017:Wenneberg, 2010). Den kulturella 

kompetensen konstrueras därmed utifrån det som anses vara en naturlig kunskap och kan i det 
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praktiska arbetet reproduceras. Vi tolkar det därför utifrån respondenternas utsagor att det inte 

bara är viktigt att ha kunskap men även se över hur denna kunskap konstrueras. 

 

En annan utmaning i det praktiska sociala arbetet beskrivs av respondenterna som att inneha 

kulturell kompetens men att jobba ur ett, som Kamali (2002) nämner, traditionellt praktiskt 

socialt arbete som grundas i behoven från en “majoritetsbefolkning”. Detta kan leda till i 

enlighet med det Alinia (2004) skriver, att arbetsmetoderna som finns utvecklas utifrån 

“majoritetsbefolkningen”. Vi gör den tolkningen att vissa respondenter upplevde en utmaning 

i att yrket inte lämnade utrymme för den individuella kompetensen medan andra respondenter 

upplevde yrket med viss flexibilitet som gav utrymme för den yrkesverksammas personliga 

kompetenser och erfarenheter. Det kan i vissa fall innebära att den yrkesverksamma har en 

djupare förståelse av individer med olika kulturell bakgrund, men kan utifrån arbetets 

utformning inte göra annorlunda bedömningar eller tolkningar av situationer. Vi tolkade även 

in att vissa respondenter upplevde utmaningar i att dela liknande erfarenheter och kultur med 

individer då det blev svårt med gränsdragningen mellan profession och den yrkesverksammas 

egna identitet. 

Vissa respondenter svarar att de kan relatera till de individer de möter. Detta förstår vi utifrån 

det Öhlund (2011) skriver om hur en identitet skapas genom liknande erfarenheter som bildar 

en gemensam kultur. Men även utifrån Bourdieus förståelse om en individs symboliska 

tillgångar som ett kulturellt kapital, som kan innebära att dela liknande tankar och idéer med 

den individ en möter (Broady, 1998). 

Vidare tolkar vi det som att utmaningar uppstår när den yrkesverksamma socionomen inte ges 

tillräckligt utrymme för den egna förståelsen, vilket gör att det kulturella kapitalet och 

yrkesrollen krockar. Denna krock förklaras vidare i två olika utfall, vissa exempel talar för hur 

respondenterna ibland behövt gå emot yrkesrollen för att det kulturella kapitalet behövt ta 

större plats. I andra utfall svarar respondenterna att yrkesrollen har fått en primär plats och att 

en behövt se bortom de personliga erfarenheterna och den personliga kompetensen som 

inryms i det kulturella kapitalet. Vi förstår detta som en ständig utmaning mellan yrkesrollen 

och det kulturella kapitalet som vid vissa tillfällen blir svårare att dra gränser mellan. Vid 

andra situationer kan denna gränsdragning istället vara lättare och bestå av en kombination av 

båda. Detta genom en flexibilitet mellan yrkesroll och identitet som Ribner och Knei-Paz 

(2002) skriver innefattas av en blandning av olika förväntningar och personliga erfarenheter i 
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mötet med individer av olika kulturell bakgrund. Om en saknar förståelse för andra kulturer 

finns risken enligt Pérez (2010) att det blir orättvist i mötet med individer av olika kulturell 

bakgrund. Utmaningen är det antiförtryckande förhållningssättet som kräver en kulturell 

kompetens. Detta för att som Garran och Rozas (2013) beskriver det, skapa ett så rättvist möte 

med sina klienter som möjligt. 

6.3 Besittning eller avsaknad av kulturell kompetens i det 

praktiska arbetet 

Vissa respondenter kunde vid första anblick inte se några nackdelar med att inneha en 

kulturell kompetens i det praktiska sociala arbetet. Vid närmare reflektion uppgav 

respondenterna att den kulturella kompetensen kunde leda till att en förbisåg individen och la 

ett större fokus vid kultur som i sin tur kunde utgöra en nackdel med kulturell kompetens. 

Utifrån Rugkåsa och Ylvisakers (2021) kritiska perspektiv på kulturell kompetens tolkar vi att 

det är avsaknaden av reflektion och kulturell sensitivitet som bidrar till stereotypifiering i det 

praktiska sociala arbetet. Stereotypifiering ser vi även utifrån det Ahmadi och Lönnback 

(2005) beskriver som att kulturalisera en individ. 

Andra respondenter framhävde även en nackdel med att inneha kulturell kompetens utifrån 

egna fördomar mot klienter som hade samma kultur som dem själva. Detta förstår vi i enlighet 

med Giddens och Sutton (2020) som en risk som kan uppstå när stereotypifieringar blir 

internaliserade i det sociala arbetet och kan leda till rasism, sexism eller andra negativa 

attityder mot en specifik grupp. Stereotypifiering beskrivs i den tidigare forskningen som 

generaliseringar som delar in människor i fack och som reducerar individer till sin kultur 

(Giddens & Sutton, 2020). Vi förstod detta som att ett för stort fokus vid kulturella skillnader 

eller likheter kunde leda till en stereotypifiering. Ett sådant tänk kunde i förlängningen istället 

skapa större dissonans till individer som var olika respondenterna och leda till ett ”vi och 

dom”-tänk. Andrafiering förklarar detta som exkluderande mekanismer som enligt Stier 

(2019) skapar ett vi och dom, vilket kan bidra till felaktiga bedömningar där problem antingen 

individualiseras eller där insatser inte utgår från individens behov. Detta kan förstås utifrån 

föreställningen om att de svenska välfärdsorganisationerna utformas utifrån det som anses 

vara normalt och utifrån majoritetssamhället. Det som inte faller under denna normalitet blir 

en social konstruktion av det andra och får ett mindre värde och saknas resurser för (Ålund, 

1997).   
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Samtliga respondenter underströk vikten av att inneha kulturell kompetens då det ansågs vara 

avgörande i mötet med individer av olika kulturell bakgrund. Detta då en avsaknad av 

kulturell kompetens kunde resultera i ett praktiskt arbete baserat på ens fördomar. Vi tolkar 

dessa svar utifrån Kamalis (2002) förståelse om det kulturella gap som uppstår när vi inte har 

kulturell kompetens inom det sociala arbetet. Det kan förklarar som en nödvändig kompetens 

för att komma vidare i det praktiska arbetet men även i samarbetet med klient. Vidare förstås 

respondenternas svar som att det i praktiken inte heller ges konkreta förutsättningar för att 

tillförskaffa sig kulturell kompetens, vilket i enlighet med Kamalis (2002) förståelse är ett 

problem som många gånger lämnas olöst utifrån “kulturella skillnader”. Det kulturella 

sensitiva sociala arbetet som teoretiskt begrepp kan därför användas för att förstå de risker 

som kan uppstå utifrån att utforma och bedriva ett socialt arbete utifrån majoritetssamhället, 

utan närmare förståelse för dess heterogenitet. I sin tur ställer detta ett krav på att den 

yrkesverksamma socionomen behöver en viss förståelse för de kulturella olikheter som finns. 

Vi förstår detta som att en viss kulturell kompetens krävs för att kunna möta de klienter som 

finns inom det sociala arbetet, men även för att det ska finnas tilltro till myndigheten och 

myndighetsutövandet, samt att detta inte ska behöva ligga endast på den yrkesverksamma 

(Kamali, 2002). Slutligen beskrev respondenterna hur viktig den kulturella kompetensen var 

och att de oavsett besittning eller avsaknad av den kräver reflektion kring individers olikheter 

men även kring ens egen världsbild och vad en uppfattar som sanning. Detta ser vi utifrån ett 

socialkonstruktivistiskt perspektiv att vad som anses vara normalt och avvikande baseras på 

något som är socialt konstruerat (Meeuwisse & Swärds, 2017). Det som uppfattas som 

självklart är den sociala verklighet som råder i ett majoritetssamhälle (Wenneberg, 2010). 

Avslutningsvis går det att lyfta fram två möjliga problem i det praktiska sociala arbetet. Det 

ena handlar om hur avsaknad av kulturell kompetens kan leda till att en gör sina bedömningar 

utifrån rådande norm i majoritetssamhället. Det andra problemet bottnar i att besittning av 

kulturell kompetens utan kulturell sensitivitet riskerar ett dilemma där individen härleds till 

det Ahmadi och Lönnback (2005) beskriver som att kulturalisera individer. Utifrån Flaskeruds 

(2009) förklaring om att en kulturell sensitivitet ligger till grund för den kulturella 

kompetensen, förstås vikten av att inneha båda delar men hur de också stärker varandra. I 

tabellen nedan tydliggör vi hur vi ser på förhållandet mellan kulturell sensitivitet och kulturell 

kompetens. 
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Tabell 2. 
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7. Diskussion 

Syftet med studien har varit att undersöka yrkesverksamma socionomers uppfattning om 

kulturell kompetens i det sociala arbetet med individer av olika kulturell bakgrund. 

Studien har bidragit med en inblick i vikten av kulturell kompetens i mötet med individer av 

olika kulturell bakgrund, samt de utmaningar som den yrkesverksamma socionomen möter i 

avsaknaden av resurser dels i utbildningen, dels i det praktiska sociala arbetet. 

Undersökningen av de yrkesverksamma socionomernas uppfattning om kulturell kompetens 

resulterade snarare i vilken kunskap de hade om kulturell kompetens. 

Resultatet som framkommit under analysens gång har besvarat studiens samtliga 

frågeställningar. Empirin har analyserats och tolkats med hjälp av ett teoretiskt ramverk som 

omfattats av Socialkonstruktivism, Kulturellt sensitivt socialt arbete samt Yrkesroll och 

kulturellt kapital. I avsnittet nedan diskuteras de slutsatser som framkommit under studiens 

gång och som vi valt presentera i rubrikerna Att möta den andre, Kunskap om den andre, I 

arbetet med den andre samt Utbildning om den andre.  

 

Att möta den andre 

Den första slutsatsen handlar om att kunna möta den andre. Detta görs utifrån innehavandet av 

kulturell kompetens som också förutsätter en viss kulturell sensitivitet. För att kunna möta det 

som är olikt en själv eller majoritetssamhället behövs först och främst en förståelse i hur det 

praktiska sociala arbetet utgör ett kulturellt sensitivt arbete. Det kulturella sensitiva arbetet 

förstås i enlighet med det Flaskerud (2009) beskriver som ett sensitivt arbete och utgörs av 

arbeten där en kommer i kontakt med människor av kulturell mångfald. Detta i sin tur ställer 

krav på att den yrkesverksamma innehar egenskaper såsom mottaglighet, känslighet men även 

en genuin vilja för att förstå det som är olikt en själv. Utifrån ett socialkonstruktivistiskt 

perspektiv där kunskap är socialt konstruerat kan denna även bli naturlig. Därför behövs en 

diskussion kring kunskapen på organisatorisk nivå som vi förstår utifrån Ålund (1997) är det 

som utformar de svenska välfärdsorganisationerna. Det hinder som kan uppstå i det 

tvärkulturella sociala arbetet är den specifika kunskap som krävs i möte med den andre. Detta 

utifrån det Ahmadi och Lönnback (2005) skriver som krävs för förståelse för hur problem 

yttrar sig för olika individer i olika faser. 
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Kunskap om den andre 

Vår nästa slutsats handlar om att ha kunskap om den andre. Den kulturella kompetensen kan 

införskaffas och utvecklas på olika sätt. Vissa respondenter menar att den kulturella 

kompetensen kommer utifrån de sociala processer vi ingår i, utanför yrkesrollen. Dessa kan 

bland annat handla om vår egen bakgrund men även uppväxtmiljö som ett resultat av vilka vi 

umgås med på fritiden. De bedömningar som görs om andra utifrån egna normer och 

värderingar är det Stier (2019) benämner som etnocentrism. Andra menar istället att den 

kulturella kompetensen införskaffas och utvecklas inom yrkesrollen i mötet med andra 

individer. Kunskapen om den andre kan alltså variera och hur vi får vår kunskap kan ske 

formellt men även informellt. Ur ett socialkonstruktivistiskt perspektiv på kunskap går det att 

förklara variationerna i de olika sociala processer vi ingår i och som i sin tur skapar vår 

sociala verklighet och utformar vår kunskap (Burr, 2015). Detta kan leda till skillnader i 

förutsättningar för en kulturell kompetens. Det är en tyst kunskap som inte verkar finnas 

dokumenterad någonstans på något strukturerat sätt. Den tysta kunskapen kan i sin tur 

härledas och förklaras utifrån det Öhlund (2011) beskriver som en inifrån-kunskap som 

bottnar i att dela kultur och erfarenheter och därmed skapa förståelse för det “andra”.  Detta 

gör att kunskapen blir varierad för varje ny medarbetare inom socialt arbetet med individer av 

olika kulturell bakgrund. Det är i samband med självreflektion som de egna värderingar och 

normerna samt de fördomar en besitter synliggörs för en själv. För att vidareutveckla sin 

kompetens kräver det en sensitiv reflektion. Det är avgörande i ett kulturellt sensitivt socialt 

arbete där alla ska behandlas likvärdigt. 

 

I arbetet med den andre 

I det praktiska sociala arbetet har vi tolkat det som att kulturell kompetens kan leda till 

kulturalisering och en individualisering. Både kulturalisering och individualisering kan leda 

till att bli sin kultur eller fråntas sin kulturella identitet. Risken med detta är att de sociala 

problemen individualiseras. Detta kan förstås utifrån det Pérez (2010) beskriver som att vissa 

problem härleds till vissa grupper. Vidare kan detta förstås utifrån det Ålund (1997) beskriver 

som stereotypifiering, där individer blir sin kultur och de sociala problemen individualiseras. 

Den viktigaste förutsättningen för den yrkesverksamma socionomen är som Ahmadi och 

Lönnback (2005) skriver förmågan till självreflektion men att socialarbetare inte skolas i 

detta. Denna förmåga till självreflektion går att ses utifrån hur kulturell sensitiv en kan bli och 

därmed utveckla en djupare kulturell kompetens. Ett reflekterande behövs därför utifrån 

kulturell sensitivitet och kulturell kompetens för att undvika att agera på sina fördomar då 
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detta kan leda till att kulturalisera individer, så att de reduceras till sin kultur (Ahmadi & 

Lönnback, 2005). Kulturell kompetens innefattar inte en sensitivitet utan måste reflekteras för 

att bli kulturellt sensitivt. 

 

Utbildning om den andre 

Slutligen har vi under uppsatsens gång kommit fram till att samtliga respondenter varit 

överens om att kulturell kompetens är viktig i mötet med andra. Respondenterna har även 

delat uppfattningen om att det i den grundläggande socionomutbildningen och det praktiska 

arbetet funnits en avsaknad eller väldigt lite utbildning i det som berör kulturell kompetens. 

Utbudet av kulturell kompetens har enligt respondenterna varierat beroende på när i tid de gått 

socionomutbildningen. De som gått socionomutbildningen på senare år beskriver utbudet av 

kulturell kompetens som bristande. Vissa respondenter förbereddes mer inför det komplexa 

sociala arbetet redan under socionomutbildningen då de kunde ges möjlighet att välja 

inriktning för internationellt socialt arbete. Socionomutbildningen har enligt respondenternas 

utsagor haft olika mycket inslag av kulturell kompetens. I ett samhälle med mångfald kan det 

vara av vikt att förberedas för ett kulturellt sensitivt socialt arbete, vilket enligt Ronnau (1994) 

redan ska göras under utbildningen av socialarbetare för rätta förutsättningar inför det 

praktiska arbetet. 

Utmaningen tolkar vi ligger i att det finns krav men att dessa är informella och saknar 

förankring på strukturell nivå för att det ska göra något åt de kulturella gap som kan uppstå 

enligt Kamali (2002). Detta kulturella gap tolkar vi går att åtgärda genom att yrkesverksamma 

socionomer innehar kulturell sensitivitet för att i det praktiska även utveckla en kulturell 

kompetens. Därmed kan det bedrivas utifrån det Garran och Rozas (2013) beskriver som ett 

rättvist och antiförtryckande socialt arbete. 

7.1 Metoddiskussion 

Studiens metod och de kunskaper vi fick från tidigare forskning har satt ramen för studien. 

Till studien har en kvalitativ metod valts där möjliga svårigheter med metoden kan bottna i att 

tolka empirin (Kvale & Brinkmann, 2017). Den tematiska analysen har valts som 

analysmetod utifrån Braun och Clarkes (2006) beskrivning. Fördel med den valda 

analysmetoden är den checklista om sex steg som vi följde under analysprocessen. Fallgropar 

som kan uppstå är en ovillighet av forskare att ta in och beakta datamaterial som inte stödjer 

den egna slutsatsen och analys (Fejes & Thornberg, 2020). För att stärka den valda 
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analysmetoden har vi transkriberat, kodat och skapat teman tillsammans. Vi har intagit ett 

förhållningssätt med kreativt och kritiskt tänkande för att öka trovärdigheten och därigenom 

kvaliteten på studien.  

Respondenterna var av olika ålder och kön, vilket skulle kunna ha analyserats utifrån genus- 

och åldersperspektiv. Eftersom studien inte inkluderade ett sådant perspektiv kan vi inte heller 

säga om dessa var av påverkande karaktär. Vidare kan andra faktorer ha påverkat studiens 

resultat såsom intervjumiljö då vi inte träffade respondenterna fysiskt. Intervjuerna skedde 

över Zoom förutom ett som fick tas över telefon då internetuppkopplingen var för svag. Detta 

har vi övervägt kan ha påverkat hur avslappnat och öppet respondenterna kände sig samt hur 

sammanhängande intervjuerna blev när internetuppkopplingen bröts. 

Avslutningsvis ställer vi oss ödmjukt inför vår roll som socionomstudenter och de 

begränsningar detta innebär. Fejes och Thornberg (2020) nämner hur analysens gång präglas 

av forskarens tålamod för otydlighet under processens gång då det saknas ett självklart 

tillvägagångssätt i forskningsprocessen. 

7.2 Förslag på vidare forskning 

Vi förstår att våra sju respondenter inte utgör någon generell uppfattning om vad populationen 

tycker om kulturell kompetens. Dock beskrivs den kulturella kompetensen som viktig av 

samtliga respondenter i studien. Det hade därför varit intressant att till vidare forskning se 

över vilka förutsättningar som ges för kulturell kompetens på organisatorisk nivå, samt om 

detta kan skilja sig åt beroende på var en jobbar och med vilken målgrupp. Detta för att i sin 

tur se över hur det skapas förutsättningar i försöket att bedriva ett praktiskt arbete utifrån det 

Ahmadi och Lönnback (2005) benämner som en social rättvisa.  

För vidare forskning hade det även varit intressant att använda sig utav en kvantitativ 

forskningsmetod med bredare urval för större empiriskt material. Detta hade kunnat medföra 

en jämförelse i kunskapen och kompetensen för hur ett interkulturellt inkluderande arbetssätt 

varierar inom och mellan kommunerna. Med tanke på att kulturell kompetens eventuellt 

skulle kunna fungera antiförtryckande, skulle det kunna gå att forska vidare på vilka 

förutsättningar som skulle behövas för att stärka det arbetet.  
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Bilagor 

Bilaga 1. Informationsbrev 

Hej Socionomer! 

Hösten 2022 ska vi, Linda och Diana, skriva vår kandidatuppsats på socionomprogrammet. Vi vill 

undersöka yrkesverksamma socionomers kunskap om kulturell kompetens samt vad det har för 

betydelse i det praktiska sociala arbetet. Vi är också intresserade av vilka möjligheter som ges för att 

stärka den kulturella kompetensen i socialt arbete och vilka reflektioner (för- och nackdelar) du har 

kring kulturell kompetens. Vi skulle därför uppskatta och glädjas av om just du skulle vilja ställa upp 

på en intervju. 

För deltagande behöver vi ditt samtycke till följande: 

● Intervjun tar ca 30 minuter 

● Du får välja var du vill genomföra intervjun, tid samt om du vill ha en fysisk intervju eller via 

video/telefonsamtal. Vi anpassar tid och plats efter dina önskemål.  

● Diana och Linda kommer att hålla intervjuer på olika håll men utgå från en och samma 

intervjuguide. 

● Du medverkar frivilligt. Närhelst du vill kan du avbryta ditt deltagande. 

● Du svarar enbart på de frågor du vill. 

● Vi kommer att spela in intervjun och skriva av den i text för lättare överskådlighet. Vi skickar 

dokumentet till dig för att du ska kunna säga till om du vill ändra eller stryka något i intervjutexten. 

● Vi garanterar din anonymitet. All personlig information kommer tas bort.  

● All data kommer raderas från våra datorer när uppsatsen är klar. Materialet användes enbart till 

denna uppsats. 

● Ur ett etiskt problematiskt perspektiv vill vi även hålla intervjun fri från känsliga personuppgifter 

såsom exempelvis etnicitet, ålder, kön osv. 

● Vi kommer skicka uppsatsens resultat till dig för att du ska ha möjlighet att ha synpunkter om 

eventuell korrigering.  

● Den färdiga uppsatsen läggs upp på webben (https://su.divaportal.org). 

Tack för din uppmärksamhet, 

Linda och Diana, Stockholms universitet.  

Linda_akela@hotmail.com och Diana_faidulla@hotmail.com  

Handledare: thomas.ohlund@socarb.su.se 

OBS! Kommentar till ovan är att jag och Diana kan komma att intervjua tillsammans. 
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Bilaga 2. Intervjuguide 

Hej och välkommen till intervjun för studien om kulturell kompetens bland yrkesverksamma 

socionomer. Jag vill börja med att fråga om du läst informationsbrevet och ger ditt samtycke 

till allt som står där samt om du har några frågor kring informationsbrevet? 

Ø Kan du berätta lite kort om din erfarenhet av socialt arbete? 

Ø Vilka utmaningar skulle du säga finns med att jobba med individer av olika kulturell 

bakgrund? 

Ø Vilka verktyg finns för att bemöta individer av olika kulturell bakgrund? 

Ø Ge ett exempel på någon situation där du upplevt en utmaning i att bemöta individ av 

annan kulturell bakgrund  

Ø Hur skulle du beskriva ditt arbetssätt med individer av annan kulturell bakgrund 

utifrån att alla ska behandlas lika? (metod, riktlinjer, policys?) 

Ø Vad är kulturell kompetens för dig? 

Ø Hur ser du på din egna kulturella kompetens? 

Ø Skulle du säga att kulturell kompetens är något nödvändigt i ditt arbete eller sociala 

arbetet generellt? 

Ø Hur har du införskaffat dig kulturell kompetens? 

Ø  Ges det förutsättningar i ditt arbete att utveckla din kulturella kompetens? om ja, på 

vilket sätt kopplas det samman med det sociala arbetet? (förtydligande: hur utvecklas 

din kulturella kompetens och hur omsätts det i praktiken) 

Ø Vad har påverkat din kulturella kompetens? (egna initiativ kontra via jobb eller 

utbildning) 

Ø  Skulle du säga att den kulturella kompetensen behöver införskaffas på egen hand eller 

att det ges möjlighet för det genom ex jobb eller studier? 

Ø När du gick socionomprogrammet, hur såg utbudet av kulturell kompetens ut? 

Ø Varför tror att det är viktigt eller inte viktigt att ha kulturell kompetens? 

Ø Vilka nackdelar tycker du finns med att inneha kulturell kompetens i arbetet med 

individer från olika bakgrund? 

Ø Vilka fördelar tycker du det finns med att inneha kulturell kompetens i arbetet med 

individer från olika bakgrund? 

Ø Skulle du säga att kulturell kompetens behövs i ditt dagliga arbete? 
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Ø Kan du beskriva en situation i ett möte med en person där du upplevde att du hade 

nytta av din kulturella kompetens? Och tvärtom, en situation där du upplevde att du 

saknade tillräcklig kulturell kompetens? 

Ø Skulle du säga att det finns några risker med kulturell kompetens, om ja- vilka? 

Ø Avslutningsvis -Finns det något övrigt som du skulle vilja ta upp som vi inte tagit upp 

eller berört? 


